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Лев i мишеня

Лев опiсля обiду лiг в холодочку опочивать. Тiко що гарно задрiмав, а
мишеня вилiзло з своє̈ı нори i побiгло навпрямець через лева. Лев спро-
соння подумав, що його хто-небудь лове, здригнув, пiдняв голову, аж то
мишеня по йому пробiгло. Лев тодi й каже: «Як ти смiло мене безпоко-
ı̈ть?! Ти знаєш, хто я? Та я тебе тут роздавлю так, що твого й потроху не
останеться».— «Государ-батюшка! — жалiбно запищало мишеня.— Будь
ласкавий, прости. Помилуй мене, нещасного... Я невзначай потривожило
тебе. Не души мене, я тобi колись в пригодi стану». Лев засмiявся. Йому
дуже чудно стало, що мишеня таку нiсенiтницю варняка. А далi каже:
«Ну, ступай по свӧıй дорозi; побачу, як ти менi в пригодi станеш. Тiко
гляди, бiльше не одважуйсь старших од себе безпокӧıть».

Мишеня швиденько побiгло од лева i сховалось в бур’янi; дуже раде
було, що не попалось в лапи до лева.

Не пройшло i тижня пiсля того, як лев гомонiв на мишеня i сва-
ривсь задушить його. Попавсь бiдняга i сам в бiду. Ноччю гуляв по лiсу
i попавсь в тенети. Скiльки вiн не пручавсь, не мiг викрутиться; що не
дужче трiпавсь, все бiльше i бiльше вплутувавсь. Мишеня побачило, що
лев попався в бiду i нiяк не може вирваться, прибiгло до його i почало
гризти тенети. Не пройшло й пiвгодини, як тенети були вже переточенi.
Лев випроставсь, подякував мишенятi i подавсь подалi од того мiсця.
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Вовк i чапля

Iшов голодний вовк. Вiн, бiдний, так ı̈сти хотiв, аж у очах йому чорнiло.
Йшов вiн, iшов, аж гульк — чапля стӧıть.

Пiдкрався вовк тихенько — та хап ı̈̈ı!
Бачить чапля, що непереливки ı̈й, та й каже: «Дозволь менi, вовче, хоч

перед смертю потанцювати».
«Вiд цього менi шкоди не буде»,— подумав вовк i дозволив: «Танцюй,

коли хочеш, тiльки пошвидше, а то я ı̈сти хочу».
Чапля перед ним з ноги на ногу перескакує — танцює наче (хоч усiм

вiдомо, що чаплi нiколи не танцюють). Скаче, а сама потрошку вбiк
вiдходить. А коли вiдiйшла вже далеченько, знялась та й полетiла.

Вовк подививсь ı̈й вслiд та й говорить: «I навiщо менi тi танцi здалися,
коли я ı̈сти хочу!..»
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Як птахи гуртом орали

Це скӧıлось давно-давно, ще як скоро утворився свiт. А тодi на землi
почали з’являтися рiзнi рослини, лiси; вода то й давно вже була, i тварини
були вже, а чоловiка, як то кажуть, бог ще не зробив.

От тварини i почали самi господарювати на землi. Злiзлись вони в одно
мiсце, всi до гурту i почали розмовляти, як жить ı̈м у свiтi i що ı̈сти.

От виступив на цiм зiбраннi журавель та й каже: «Ось я вам розкажу,
як ми будем господарювати. Перше всього,— сказав журавель ведмедю,—
пiди у цей маленький лiсок, який тiльки ще почав рости, i зломиш вели-
чезну криву гiлляку i принесеш сюди».

За кiлька хвилин це було зроблено.
А другим сказав журавель птицям — перепелицi, деркачу (тому дер-

качу, що по болотах лiтає) i орлицi, якi все-таки знають бiльше в госпо-
дарствi: «Буде вам робота. Тепер виберiть з себе найздоровших тварин,
якi могли б тягти рало». Це так сказав журавель.

Усе це було зроблено.
Поробили з лика упряж i вирушили в поле орати. Запряглось, правда,

тварин пар двадцять. Але не треба забувати й того, що мiж ними були не
всi згожi, а були й вороги проти цього. От цi вороги нарадилися встати
темнӧı ночi i пiшли й побили кiлки там, де мається орать; тiльки так
побили низько кiлки, що й незамiтно.

Повставали господарi рано i вирушили у поле орать. Старший госпо-
дар — журавель — вийшов з свого гнiзда та й каже: «Тепер назначимо, хто
буде воли вести i хто буде борозну рiвно одводить i так далi. Перепелиця
буде поводатором, щоб рiвну борозну провести. Деркач буде погоничем
першим при перепiлцi, а орлиця буде пiдганять заднi пари при ралi. А я
сам буду плугатарем».

I всi стали тодi до роботи, як журавель сказав.
Як видно, тодi була земля тверда i зарощена. Закректали всi до роботи,

аж рало трiщить.
От перепелиця прямує, рiвну борозну веде. I дiйшла перепелиця до

першого кiлка, що вночi вороги позабивали, та й стала кричать: «Тут
пеньок! Тут пеньок! Тут пеньок!» А деркач як стояв недалеко вiд перепе-
лицi, то й питає: «Де-де? Де-дер! Де-де?» А орлиця, що була коло заднiх
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тварин, то спиняє: «Тпр! Тпр! Тпру!» А журавель — господар, плугатар —
цього не второпав, що там дiється впередi, та як розсердиться, як крикне:
«Турли! Турли!..»

Ех, тi бiдолашнi тварини як захватять рало, як зачепляться за пеньок
— так i розламали те рало!.. I хто куди попав почав тiкать.

Отак орали землю першi орачi.

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


13

Зажерливий пес

Пес украв був одного разу спорий кусень смачного м’яса i утiкав з ним
чимскорiше. Прибiг вiн на кладку, що лежала над глубоким потоком, i
тримає сильно м’ясо в зубах. Iдучи помалу через кладку, глянув в воду
чистого потоку i уздрiв в водi самого себе, а думаючи, що то який другий
пес з великим куснем м’яса в зубах, хотiв йому i тоє м’ясо видерти. Станув
на кладцi, нӓıжився, гаркнув, а м’ясо йому iз зубiв хлюп в глубокую воду
i пiрнуло на сам спiд.

Так зажерливий пес i своє м’ясо стратив, i чужого не дiстав.
Так часто i межи людьми буває. При свӧıй захланностi тратять своє i

чужого не достануть.
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Два цапи

Два упертïı цапики подибались раз на вузькiй кладцi, поставленiй через
глубокий потiк. Обом перейти через кладку не було можна; треба було
котрому з них вернутися назад i почекати на березi потока. Но они
не хотiли. Один з них сказав: «Уступись менi з дороги!» Другий вiдповiв:
«Овва, який менi великий пан! Уступися сам!» — «Нi, братику, я старший
вiд тебе, i менi уступити тобi, молодшому? Нiколи в свiтi!..»

Тут оба, не думаючи довго, зачали битися головами, зчепилися рога-
ми, оперлись о кладку ногами i дуцкались. Но кладка була мокра, оба
поховзнулися i полетiли просто в воду!..

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


16 Вiльхова скринька

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


17

Старий вовчище

Такий був старий вовчище. Докiль мiг, докiль був молодий, ходив вiн собi
в кумпанïı, то i жилося яко-тако. На старiсть — звичайне: зачав знемагати.
Старi кости слава що ся купи тримають; де йому вже за худобов утiпати?!
Так iде вiн собi, гадає, дивиться: пасеться кiнь на толоцi. А то який був
вовк, такий му був i кiнь.

Iде той до коня та й каже: «Ставай, коню, обернися, буду тьи ı̈сти!»
Кiнь глипнув на него очима та й каже: «А як же ж ти мене будеш ı̈сти?
Дивися: я маю пiдкови дзелiзнi на ногах; не пролигнеш, удавишся».— «Я
ти вiдкушу пiдкови; настав копито!»

Наставив кiнь копито. Вовчище гризе, глодає, а той як трасне го поза
вуха (щастя, що вовк багато зубiв не мав, бо всi були би ся висипали), а
сам гальопа в село! Вовк остовпiв, витрiщив очi та й мiркує собi: «Ци я
коваль, ци я слюсар? Нащо менi було пiдкови вiдривати? Не лiпше було
вiдразу з’̈ıсти?! Та що робити, пропало!»

Потiкся вовчище далi, зайшов, вибачте, межи свинi та й каже: «Я
прийшов, буду вас ı̈сти!» — «Чекай,— кажуть свинi,— погоди, ще тьи
не хапає, ми ся нарадимо, ми то виберемо, що лiпше, що тлустiше, що
м’якше». Узяли свинi радити: гу-гу, гу-гу, а далi зiрвалися та й утiкли —
дмухнули в село. Вовк став, загадався та й знов собi мiркує: «Ци я радний,
ци я вiйт, ци я присяжний, ци я десятник, ци я польовий? Нащо менi
ся було питати, нащо радити? Ци не з’̈ıсти лиш було?»

Iде ж вiн, iде; зайшов межи гуси та й до них: «Ходiть сюди, гусоньки,
ставайте си тутки, буду вас ı̈сти».— «Е-гє-гє-гє! Ми ще не сповiданi, ми
ще молитви не мовили — як ти нас, грiшних, будеш ı̈сти?» — «То помо-
лiться,— каже той,— красно, я не бороню, ще вам почекаю». Узяли гуси
молити та й межи собов: гє-гє-гє, гє-гє-гє, а далi здiймилися та й у село!
Вовк здурiв; стӧıть, дивиться та й знов собi мiркує: «Ци я ксьондз, ци я
дяк, ци я паламар? Нащо ся менi молитви питати та й не з’̈ıсти, коли
було що?»

Погадав, пожурився та й iде далi. Дивиться — чоловiк стӧıть. «Уже ся
не буду питати»,— гадає си вовк. Приступився та й каже: «Чоловiче, я тьи
буду ı̈сти».— «А дивися,— каже той,— я не вмиваний, такий чорний! Як
же ти ми будеш ı̈сти, га?! Най ся хоть умию ще перед смертев». Пiшов
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чоловiк до потока, вирiзав си грубого бучка, умився, приходить до вовка
та й: «Не знав,— каже,— у що би ся тут годi утерти? От, ти маєш хвiст
кудлатий та дай ми, ней ся обiтру».

Узяв чоловiк хвiст, нiби то ся обтирати; як же хопить за кудли, як
озьме вовка бучком окладати, як стане його лупити! Що то?! Вовчище
скавулить, в’ється, пнеться, а далi як лусне! Цiлий хвiст лишився в руках
чоловiковi, а куций вовчище, як опарений, полетiв в лiс без хвоста. Там
десь вже межи свӧı вовки попався та й став ı̈м свiй припадок розповiдати.
Тут сам звивається, як пискир насолений: що то — хвоста нема!

Веде ж вiн тепер свӧıх камратiв на того чоловiка. Як чоловiк увидiв,
що ся дiє, та й гайд на дерево! Вовки обступили дерево та й радяться, що
би ту йому зробити, як би його звiдтам дiстати. Радяться, радять, а далi
каже якийсь старий лисий вовк, нiби проводир: «Лягаймо ми пiд дерево,
усе єден на другого, єден на другого, а ти, куций, на самий верх полiзеш,
та й так ми ся до чоловiка доберемо». Але куций каже: «Волiю я уже на
самiм сподi лежати, нiж на верху до того ворога добиратися; ще би ми
знов яку бiду урвав».

Положив вiн сьи пiд дерево; на него лiг другий, третiй, десятий,— уже
недалеко чоловiка, а той як не скричить: «А кацьобов куцого, кацьобов!»
Як тото зачув вовчище, такий на него ляк упав, що цуд цудений! Хотiв
утiкати, iно сi що порушив пiд сподом, а тоти зверху лу-лу-лу! Таки на
землю попадали, порозкачувалися, як бульба, а чоловiк ся регоче на деревi.
Такi вовки лютi, кождий аж зубами скрегоче. Як ся кинули на куцого,
так го вiдразу розiдерли.
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Хитрий заєць

Вийшов чоловiк на поле, дивиться, а то сидить заєць. Вiн зайшов його
потихо та й того зайця злапав. Принiс додому та й острить нiж. А заєць
каже: «На кого ти той ножик остриш?»— «На тебе, буду тебе рiзати».
А заєць тогди каже: «Знаєш що, годуй мене, понесеш мене на ярмарок
та й озьмеш добрi грошi». А чоловiк каже: «Добре ти менi кажеш. Но,—
каже,— то я уже тебе рiзати не буду».

Годував вiн того зайця мiсяць. Приходить той день, що чоловiк має
нести того зайця на ярмарок. Чоловiк каже до зайця: «Но, вже пiдем на
ярмарок». Заєць тогди каже до того чоловiка: «Iди лагодь мiшок, покла-
деш мене у мiшок та й будеш нести». Узяв чоловiк поклав того зайця в
мiшок та й несе на ярмарок. Входить вiн у мiсто, але йде другий чоловiк
та й каже: «Що ти там несеш в мiху?» А той каже: «Несу поштаря».—
«Та,— каже,— що би ти за того хотiв поштаря?» — «Даш,— каже,— сот-
ку, то купиш, а не даш, то я йду далi». Той чоловiк дав тому сотку. «Гай,—
каже тей,— на тобi сего поштаря». Той каже: «А в що я його покладу?»—
«Ти,— каже,— маєш торбину з хлiбом, озьми, хлiб викини, а того пошта-
ря там запхаєш». А той узяв та й так зробив. Той бере та й вертається
назад додому.

Вийшов вiн за мiсто, а заєць каже: «Озьми, мене пусти, бо менi зле у
торбинi сидiти». Той чоловiк каже: «А як ти де втечеш?» Каже: «Ти не
маєш ся чого бояти, бо я знаю, де твоя хата».— «Но, то я тебе пускаю,
ще прив’яжу тобi мошеночку з грiшми, аби-с був знашний». Вiн пустив
того зайця, а заєць собi побiг.

Той чоловiк собi гадав, що вiн побiг до його дому. Чоловiк приходить
додому, питається жiнки: «Ци не був тут поштар?» А жiнка каже: «Я
тут не видiла жодного поштаря». Вiн каже до жiнки: «Я дав сотку за
поштаря, i десь щез, та ще-м узяв i мошеночком прив’язав до него з
грiшми». Жiнка каже до чоловiка: «Йди, може вiн за селом сидить та
не знає, до котрӧı хати увiйти». Чоловiк вийшов за село та й ходив цiлий
день i нiгде зайця не видiв. Чоловiк приходить додому та й каже до жiнки:
«Не досить, що пропав заєць, але ще й мошонка з грiшми».
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Вiрний пес

В єдного господаря був дуже вiрний пес i добре пантрував господарство;
через цiлi ночi гавкав, i за то йому добре ı̈сти давали. Єдного вечора, як
прийшов до своє̈ı буди та й лiг, чує — хтось iде дорогов. Вiн встав та й
бiжить до брами. Вибiгає за браму, дивиться — а то вовк. А вiн каже: «А
ти чого тут до села заблукав?» Вовк каже: «Я iду до твого господаря, бо
його вiвцi були на пасовиську i запрошували мене до себе в гостi. Я пiшов
додому, зiбрався та й тепер iду». А пес до вовка каже: «Менi ся здає, що
вони ся нинi не лагодили, то ти зачекай тут, а я ı̈м скажу, що ти йдеш,
аби ся пририхтували добре».

I побiг пес до овець та й каже: «Знаєте ви о тiм, що вовк iде до вас
у гостi?» А вiвцi кажуть, що не знають. А там був один великий, уже
старий баран та й каже: «Най приведе до мене». Та й пес узяв i побiг i
каже до вовка: «Ходи».

Приходять перед хлiвець, а пес каже до вовка: «Гайд, лiзь крiзь вiкон-
це». Вовк зачав лiзти до хлiва i вже наполовинi як у хлiвi, так i надворi.
Та й тогди пес загарчав i злапав за хвiст, а баран розбiгся вiд другӧı стiни
та й бухнув свойов головов у вовкову голову. А вовк назад вилетiв крiзь
вiконце надвiр i каже до пса: «Е, ти, неборе, мене притримав». А пес
каже: «Та де?! Я тебе пiдсаджував!» Та й каже: «Ти не маєш крiпкостi,
аби-с через таку низьку стiну перескочив, але ж треба мене пересаджу-
вати». Каже вовк псовi: «Ти лiзь уперед, а я буду за тобов». Та й пес як
наставився, так перескочив крiзь вiконце та й став собi коло вiкна. А вiд-
так зачав вовк драпанитися по стiнi, i наколи перехилив голову до хлiва,
пес злапав його за вухо та й тримає. Баран розбiгся i зачав бити вовка, а
вовк зарiв та й пiшов собi за браму. Вiдтак вибiгає за ним пес та й каже:
«Чому не йдеш, як тебе кликали?» А вовк каже: «А, та ти мудрий!.. Ти
тримав мене, а вiвцi били». А пес каже: «Та де я тебе тримав?! Я тяг до
середини». А вовк устав та й каже: «Чекай, ще я тебе десь злапаю!» Та й
взяв та й пiшов.

Вiдтак єдного разу виı̈хав господар в поле орати, та й пес за ним пiшов.
Але пес шукав за мишами та й забiг аж пiд лiс. Дивиться — вовк iде. А
пес каже до него: «Ходи тепер до мене в гостi, то я тебе лiпше прийму,
як вiвцi». А вовк каже: «Е, то буде, як я ся забавив у овець! Ходи ти
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до мене». А пес каже: «То я мушу пiти сказати господаревi, що я йду на
забаву, а не, то ти ходи зо мнов, там мiй господар оре, та й я йому скажу,
та й пiдем оба». А вовк каже: «Та я там не буду мати де ся сховати вiд
господаря». А пес каже: «Ходи, там є господарiв сардак, та й сховаєшся,
а я пiду йому сказати, що йду на забаву».

Вовк лiзе пiд сардак, а пес каже: «Пхай переднi лапи в один рукав, а
заднi — в другий, та й нiхто не буде видiти, що ти тут ı̈ш». А сам побiг до
господаря та й каже, що є пiд сардаком той самий вовк, що приходив до
овець. Господар прийшов до дороги з плугом, обернув, запустив плуг до
борозни, вiдчiпає орчик вiд плуга та й каже до пса: «Як iдеш на забаву,
то не надовго». Взяв орчик до рук, i пес злапав вовка за заднi ноги, а
господар б’є. Якось вдарив по ногах та й вломив му єдну ногу. Але як
зачало дуже вовка болiти, роздер сардак та й ледве втiк. Та й так ся з
псом забавили.

Єдного разу в недiлю файно сонце грiє, а пес каже до господаря, що
пiде собi трохи в поле подивитися. А господар каже: «То йди». Та й пес
побiг. Оббiг поле вже всюди та й прийшов знов аж пiд лiс. А той вовк
шкутильгає та й дивиться на пса, що аже пес має файний гайштук, що
йому господар купив за то, що вiн йому добре пильнує господарства. I
вовк уже не хоче приступати близько, бо бӧıться його. А пес питається
вовка: «Чому не приступаєш ближче до мене?» А вовк каже: «Та як
до тебе приступати, коли ти уже зiстав вiйтом у селi, маєш зверхнiсть,
можеш мене набити». А пес каже: «Ходи, не бiйся». А вовк каже: «Ая,
аби-с ще так мене бив, як тогди з господарем свӧıм?» I вовк обернувся i
назад побiг у лiс, а пес помалу пiшов собi попiд лiс окопом.

Дивиться, а з лiса бiжить корова. А пес питається ı̈̈ı: «Чо ти так,
моргулько, тiкаєш?» А корова каже: «От набiг якийсь вовк та й хотiв мене
розбити, а я ся його напудила та й тiкаю». А пес каже: «Ану вернися там,
я ся подивлю, який то вовк». I корова вертається, а пес iде з нею таки на
то мiсце, де вона ся пасла. Прийшли вони близько, i сказав пес до корови:
«На тобi мiй гайштук, бо вовк буде так мене ся бояти з гайштуком».
Взяв здоймив з себе гайштук i заложив коровi на рiг. Приходить ближче
д вовковi та й кличе до себе. А вовк не хоче приступити. Пес каже:
«Не бiйся мене, я вже ласку утратив у свого господаря, дивися, що вже
i минтиля не маю — гайштука. Я уже буду з тобов тепер, та возьмiм
розбиймо тоту корову оба, та й ти будеш ı̈сти м’ясо, а я буду костi
обгризати». I вовк кинувся на корову. Пес вовка злапав за хвiст, а корова
обернулася i пробила вовка рогом. I вiн втiк у лiс, уже вилизується, що
його болить. А пес з коровов пiшли собi додому!

Прийшли вже в село, а пес каже: «Дай менi гайштук мiй, бо я так
не прийду перед свого господаря». А корова не хоче йому дати, каже, що
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вiн ı̈й подарував. А пес каже: «Як не хоч дати менi по добрiй волi, то я
тебе буду позивати».

I запiзвав ı̈̈ı до старого коня, що вже через цiле своє життя возив тому
господаревi воду. За пару днiв дiстали фирлядунки i пiшли обоє на термiн.
Прийшли. Почитав ı̈х. I пес розказав, як вiн оборонив корову вiд смертi.
А кiнь став та й думає над тим та й каже до корови: «То таке, корово!
Якби не пес, то би давно нас вовки з’̈ıли. А гайштук йому маєш вiддати,
бо то тiльки його заслуги».

I корова вiддала йому гайштук, перепросила його, а за кару мала йому
давати через цiлу зиму по двi лiтри молока.
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Вовк та вовчиця

Розмовляли одного разу вовк з вовчицею.
«Погано тобi, вовче, живеться»,— каже вовчиця. «Чому?» — дивиться

на нёı вовк. «Ти все по кущах ходиш, вiд людей ховаєшся».— «Гм,—
пробурчав вовк,— але ти також вiд людей ховаєшся...» — «Нi, я де хочу,
там i ходжу, i нiхто мене не бачить».— «Брешеш ти, голубонько! — не
погоджується вовк.— Тебе бачать люди так само, як i мене».— «Вiр, не
вiр, я правду кажу»,— вiдповiдає вовчиця. Покрутив головою вовк та й
каже: «Коли так, то давай перевiримо. Я заховаюсь у кущах, а ти йди у
поле. Побачим: помiтять тебе люди чи нi?» — «Добре,— каже вовчиця,—
подивимось!»

Пiшов вовк у кущi, а вовчиця вийшла у поле. Побачили ı̈̈ı орачi i
почали гукати: «Вовк, вовк!..»

Почув це вовк у кущах, що його згадують, i дременув у лiс. Бiжить та
й думає: «Цiкаво, вовчиця в поле вийшла — i нiчого, а я в кущах сидiв —
i мене побачили!..»

Догнала його вовчиця, запитує: «Ну що, чия правда?» Вiддихався вовк
та й каже: «Твоя правда. Нiчого не скажеш!.. Якби не перевiрив, нiколи
б не повiрив».
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Ворона i гадина

Одного разу поклала собi ворона на деревi гнiздо i нанесла яєць. А у
тiм деревi, у сподi у корiнню, мала i гадина гнiздо. Але ворона висидiла
молодi i ходила шукати молодим поживлення. Далеко лiтала i збирала, що
могла, аби погодувати дiти. Приходить она одного дня до гнiзда, дивиться
— бракує одного вороняти. Що би се було? Но дуже ı̈й жаль було за ди-
тинов, але що мала робити? Другого дня забракло знов одного вороняти.
I так за тиждень не стало i однӧı дитини. Дуже лементувала ворона, що
якийсь злодiй так виı̈в ı̈̈ı дiти, що она не видiла, але не могла на то нiц
порадити. Но мусiла она наново нестися i сидiти.

Висидiла она знов молодi, пiшла ı̈м шукати поживи. Приходить —
знов бракує... I так раз по раз пропадало по воронятi, що лишилося лиш
одно. Але як мало пропасти послiднє, то ворона зловила злодiя. Сiла она
собi на друге дерево i дивиться, хто буде iти до гнiзда, та й побачила, що
та гадина, що мала гнiздо у корiнню, вилiзла на дерево i з’̈ıла ı̈̈ı дитину.

Думала ворона i гадала, а трудно було того злодiя вигнати. Але видiв
то Лис i зараз ı̈й порадив: «Тут,— каже,— зараз прийде князiвська дочка
купатися до рiки, i як буде з себе одежу здоймати, то буде мати на шиı̈
злотний ланцюжок. Ти коби-с тот ланцюжок озьмила у дзьоб i занесла до
тӧı нори гадячӧı, то буде добре».

I так ворона зробила. Але слуги уздрiли, що ворона ухопила ланцюжок,
i надзирцi, надзирцi та й дивляться. А ворона спустилася до гадячӧı нори
i там упустила ланцюжок, а сама вiдлетiла на друге дерево i дивиться з
вершка, що то з того буде. Слуги надiйшли до того дерева до корiння i
дивляться у нору, а там ланцюжок блищить си. Але що трудно було його
дiстати, то мусiли копати i добули при тiй нагодi i гадину та й ı̈̈ı убили.

Так-то ворона позбулася свого тяжкого ворога i уже собi дальше меш-
кала у свӧıм гнiздi спокiйно.
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Вовк i кобила

Жив-був вовк. Старий вiн став i слабий. А ı̈сти ж треба!.. Пiшов вiн
ı̈жу шукати. Блукав собi, блукав та й стрiв лисичку. — Лисичко, лисичко,
я тебе з’̈ıм.

— Не ı̈ж мене, вовчику-братику, я тобi пiсеньку заспiваю, таночок
станцюю.

Почала вона спiвати медовим голосочком, пританцьовувати нiжками.
Дивився старий i заснув. Прокинувся, а лисички-сестрички й духу не чути.
«I нащо менi така самодiяльнiсть?» — подумав сiренький i поплентався
далi.

Бачить — на полянi кобила пасеться. Зiбрав останнi сили старий роз-
бiйник i каже люто:

— Я тебе з’̈ıм, кобило!
А та перелякалася, трясеться вся й вiдповiдає:
— Я не проти, вовчок-сiрячок, але не можна мене ı̈сти.
— Чому? — зацiкавився сiрячок.
— Ось на, почитай,— сказала кобила i пiдняла ногу. Пiдiйшов вовк,

глянув зацiкавлено, а кобила йому копитом як дасть — так i посипа-
лись iскри з очей. Довгенько не мiг прийти в себе старий. А як очуняв,
подумав: «Ото дурний! Неграмотний, а полiз читати!..»
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Кривий вовк

Перед святим Николаєм сходяться вовки на Чорну гору, там каже ı̈м
святий Николай, котрий має що з’̈ıсти за цiлий рiк. Був межи вовками i
один кривий вовк. Вiн усе приходив на самiм послiдку, а як прийде, то
пхається на самий перед, аби йому святий Николай сказав, що має з’̈ıсти.
Тогди Николай каже: «Iди, там пасеться стадо свиней, а межи ними є
одно криве, то маєш з’̈ıсти». Приходить вовк iд свиням та й каже: «Я
се криве маю з’̈ıсти».— «Добре,— кажуть свинi,— але вперед викопай
яму глибоку, а потому будеш ı̈сти, бо з нас, свиней, свiтяться костi на
великоднi свята, а ти будеш кидати по полю? Потому, як iз’̈ıш, та й костi
скидаєш у яму, прикидаєш ı̈х землев та не будеш мати грiху». Викопав
вовк глибоку яму та й каже до свиней: «Тепер я вже буду ı̈сти». Свинi
трутили його в яму, а сами утекли. Заки вовк вилiз з ями, то вни були
вже в селi.

Чекає вовк голоден цiлий рiк. Аж знов перед Николаєм прийшов на
Чорну гору. Перепхався вiн на самий перед i каже до святого Николая:
«Скажи менi, що я маю з’̈ıсти за сей рiк?» Тогди Николай каже до него:
«Iди, там над ставом пасеться стадо гусей, а межи ними є одно криве
гуся, та то маєш з’̈ıсти». Прийшов вовк над став i каже до гусей: «О, се я
криве маю з’̈ıсти». Тогди гуси кажуть до вовка: «В нашого газди ниньки
весiлля, а ти як з’̈ıш гуся, то ми будем ся смутити; уперед нам заграй, аби
ми погуляли, а потому будеш ı̈сти гуся». Гуде вовк на губу, а гуси наоколо
него крутяться; обкрутилися так два рази, знялися й полетiли, а вовк сам
лишився.

Чекає вовк знов рiк голодний. Перед святим Николаєм прийшов вiн
на Чорну гору i знов перепхався на самий перед. А Николай каже до
него: «Iди, там сама кобила пасеться, то маєш ı̈̈ı з’̈ıсти». Прийшов вовк
до кобили та й каже ı̈й: «Я тебе маю з’̈ıсти». Тогди кобила каже до него:
«Мене газда лиш пiдкував, я ще навiть йому не вiдробила за пiдкови;
розкуй мене, пiдкови склади, а газда прийде та й собi забере пiдкови».
Тогди вовк бере задню ногу; лиш хотiв зубами злапати пiдкову, а кобила
ударила його ногов по головi. Вовк лиш перевернувся, а кобила побiгла
тим часом додому. Лежав вiн так зо двi годинi, заким вiдiйшов. Потому
встав та й пiшов в лiс.
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Iшов чоловiк рубати бильнi до цiпа; але дивиться, iде той вовк. Вiн
став тихо у корчi, взяв билень у руки та й чекає. Але йде вовк попри
корч та й каже сам до себе: «Ой, господи, взяв би-с добрий билень та
мене покигнув дурного». Як чоловiк учув то, вискочив з корча i вдарив
вовка через плечi. Вовк настрашився i утiк. Вибiг вiн у поле та й каже
сам до себе: «Ай, боже, як ти на мене завзявся. Я лиш сказав, а ти вже й
зробив!»
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Ведмiдь у наймах

Раз ведмiдь бродив по лiсi i побачив чоловiка, який гнув дуги. Пiдiйшов
вiн до чоловiка й каже: «Найми мене до себе дуги гнуть». Дядько й каже:
«А скiльки ж ти хочеш?» Ведмiдь i каже: «Нiчого я не хочу, а тiльки
клади мене у твӧıм садку бiля вуликiв, бо в мене дуже кожа свербить;
хай вони мене покусають, може, не свербiтиме». У дядька були вулики.
Дядько згодився.

Пiшли додому. Дядько лiг у хатi, а ведмiдь у садку. Тiльки що все
надворi затихло — ведмiдь пӧıв мед i пiшов геть прямо в лiс.

Дядько ранком устав. У садок — а там нi ведмедя, нi бджiл, нi меду...
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Мишача рада

В однiй хатi здох котик. Мiж мишами настала велика радiсть, бо гадали,
що вже тепер безпечнiшi будуть.

Не довго тiшились — газдиня придбала собi другого. Сей зараз за-
брався до мишей; що котру зловить — зараз удушить. Настав великий
переполох мiж мишами. «Новий кiт! Новий кiт! — закричали гуртом.—
Треба його конче позбутись, бо нi одна не останесь живою».— «Але як
стратити його?» — закричали однi. «Я пораджу,— сказала маленька.—
Прив’яжiм йому до шийки дзвiночок, тогдi здалека будемо чути, як вiн
бiжить; от i поутiкаємо».— «Дуже добра рада»,— сказали другi i почали з
утiхи скакати. «Але котра завiсить котиковi дзвiночок на шиı̈?» — спитала
одна мишка.

Усi поглянули одна на другу i замовкли; не найшлась така вiдважна.
А кiт тимчасом як ходив, так i ходить без дзвiночка та ловить мишi одну
по однiй.
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Вiйна пса з вовком

Прибiг вовк до села i каже псовi: «Давай будемо друзями».
Пес друзiв не мав i згодився. Почав вовк приходити до нього в гостi.

Розповiдає, що нового в лiсi, а сам роззирається по подвiр’ю. Подивився
i пiшов. Пес заснув. Але чує: баран кричить. Пес вiдкрив очi, бачить:
вовк тягне барана з кошари. Пес загавкав. Господар вибiг з хати, вхопив
пательмагу i так змастигав вовка, що той не лише барана лишив, а й сам
ледве втiк.

Вовк прибiгає до лiсу, скликає звiрiв i виповiдає псовi вiйну. Але вiйна
має бути не в селi, а в лiсi. Вовк взяв собi ведмедя, свиню дику, лисицю,
а пес не має з ким йти воювати. Просив вола — бӧıться, просив коня —
не йде. Пес зажурився. А тут пiдходить до нього когут: «Чого ти, песику,
журишся?»

Пес розповiв. Когут закликав гусака, качку, котика — i вiйсько готове.
На другий день зiбралися на вiйну. Каже, когут: «Як будете доходити до
лiсу, то робiть великий гук».

Ще не дiйшли до лiсу, як пес загавкав, кiт занявкав, когут закукурiкав,
гуска гелгає, качка квакає. Вчув ведмiдь такий крик i каже: «Величезне
вiйсько йде. Де я подiюся?»

I вилiз на дуба. Вовк думає: «Як ведмiдь бӧıться, то що менi робити?»
Сховався за корч. Свиня дика зарилася в торiшнє листя, а лисиця у нору,
пiд корiнь.

Прийшло псове вiйсько пiд дуба, i когут запiяв. А звiрям здається, що
вiн каже: «Є вони тут!» Качка заквакала, а ı̈м здається, що говорить: «Так!
Так! Так!» Гуска загегала, а ı̈м причувається, що питає: «Де? Де? Де?»

Кiт занявкав, а дика свиня махнула хвостиком, бо комар вкусив. Кiт
думав, що це миш, скочив до хвоста. Свиня дика спудилася, що кiт хоче
ı̈̈ı з’̈ıсти, i втiкати. Кiт зi страху вискочив на дуба, а ведмiдь думав, що
хоче його ı̈сти, i впав на вовка. Вовк утiкати. Лис вискакує з-пiд кореня i
драла... Пес за ним. Але не зловив, лише вiдкусив кавалок хвоста.

Так закiнчилася вiйна. Але мiж псом i вовком нема миру i дотепер.
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Не впусти рака з рота

Летiла ворона понад морем, дивиться — лiзе рак. Вона хап його та
й понесла через лиман у лiс, щоб, сiвши де-небудь на гiллi, гарнень-
ко поснiдати. Бачить рак, що приходиться пропасти, та й каже воронi:
«Ей, вороно, вороно, знав я твого батька i твою матiр: славнi люди бу-
ли!»—«Угу!»—каже ворона, не роззявляючи рота. «I братiв, i сестер твӧıх
знав,— каже рак,— що за добрi люди були!» — «Угу!» — гугнить ворона,
а рака крiпенько держить. «Та вже хоч вони i гарнi люди,— каже рак,—
а тобi не рiвня. Менi здається, що й на свiтi нема розумнiшӧı над тебе!»
—«Еге!»—крикнула ворона на весь рот i впустила рака в море.

От тим-то, як кого одурять хвалою або улесливою рiччю, то люди й
кажуть: «Упустив рака з рота». А як кого остерiгають, то кажуть: «Гляди,
не впусти рака з рота».
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Вовк i чоловiк

Раз зустрiв вовк жебрака й каже: «Я тебе з’̈ıм!» — «Мене? Видиш, який
я худий,— кiстки та кожа. Не посмакує тобi м’ясо... А я тобi пораджу,
кого з’̈ıсти».— «Кого?» — «В лiсi люди рубають сяги. Добре дивися, вiд
котрӧı сокири найдалi летять трiски. Того й вибери, бо у нього смачне
м’ясо».

Побiг вовк у лiс, вилiз на високого бука — й дивиться. Ага! Увидiв
молодого парубка — i давай пiдкрадатися до нього. «Я тебе з’̈ıм!» —
«Хочеш мене з’̈ıсти? Но, мало почекай, доки ся помию... Я не звiр, менi
треба приготуватися до смертi».— «Но, готуйся, лиш скоро!»

Чоловiк вирубав собi палицю, взяв сокиру й iде. «Давай, вовче, менi
хвоста, най руки повитираю».

Чоловiк обвив хвiст довкола лiвӧı руки, а правою стиснув палицю i —
бух! Бух! Бух! Вовк реве: «Йой, пусти ня, пусти... Я вже не хочу тя ı̈сти.
Лиш дай менi щось перекусити, бо-м дуже голоден».

Пустив чоловiк вовка. Прийшли до колиби, наклали ватру, напекли
риби... Вовк ı̈сть. «Дай ще»,— просить. Чоловiк дав йому ще, а далi кинув
i кавалок хлiба з сиром.

Рушили люди додому. На небi свiтив мiсяць. Проходили бiля води
й у водi видно було його вiдбиток. Вовк думав, що то сир. «Ци можу
взяти тот сир?» — «Можеш, айбо мусиш вихлебтати всю воду». Вовк
хлебче, хлебче... Уже його й прошпарило. «Йой, далi не можу».— «Хлебчи,
хлебчи!»

Вовк мало не здох, а до сиру так i не дохлебтався. Дiйшли додому.
Чоловiк кличе вовка до хати. «Ходи погрiєшся».— «Я не пiду. Боюся».

Чоловiк дав йому ı̈сти, а вовк як увидiв, що то люди такi щирi, то вже
нiколи не гострив на них зуби.
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Гадюча голова i хвiст

Гадючий хвiст сперечався з гадючою головою над тим, хто з них має
ходити наперед. Голова говорила: «Ти не можеш ходити наперед, бо ти не
маєш нi очей, нi вух». Хвiст казав: «Але я зате маю силу, я тобою киваю.
Захочеться менi обкрутитися довкола дерева, то й з мiсця не кинешся!»
Тодi голова каже: «Но, то розiйдiмся!»

I вiдiрвалося тiло вiд голови й полiзло наперед. Та ледве вiдлiзло по-
дальше вiд голови, натрафило на щiлину i впало до нёı.
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Старий дуб i дiброва

Молодою зеленою дiбровою ı̈хав вiз iз сокирами. Жахнулися молодi
дубчаки вiд страху, так i гнуться до матерi-землi. Шкода ж ı̈м кидати
сю землю, де молоде ı̈х корiння переплуталося зi старими коренями ı̈х
дiдiв-батькiв, де ı̈м про свiт божий рання пташка щебетала, де трава така
пишна та вода така чиста... Тремтять дубочки та плачуть.

А старий дiд — дуплистий дуб — потряс свӧıм верхiв’ям, похитав
зеленою головою та й промовив ласкаво до онукiв:

— Чого ви жахаєтесь, чого плачете?
— Як же нам не плакати, як не журитися,— загомонiла дiброва,— та

ж нашого ворога безлiк, положимо буйнi верхи нашi молоденькi на святу
землю.

— Ой дiтоньки, нерозумнi ви ще, бачу, та й досвiду не маєте. Чого вам
лякатися? Хоч ворогiв багато, але нема мiж ними нашого брата. Нi коло
однӧı сокири нема топорища. Затямте собi: коли мiж нашим ворогом
нема нiкого з нас, то нiякий ворог нам не страшний!
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Чоловiк, вовк, дикий кабан i
ведмiдь

Їхав чоловiк iз гаю. Стрiчають його вовк, ведмiдь i дикий кабан та й
кажуть:

— Ну, що ми тобi, чоловiче, скажемо?
— Кажiть,— каже чоловiк.
— Ми,— кажуть,— силу маємо, позич нам хитрощей.
— Я б вам, братця, позичив, дак дома висить на кручку. Знаєте що?
— А що?
— Я вас оставлю, а сам з вовком пойду додому по хитрощi.
Дойшов до дому i каже вовку:
— Отут ти подожди, а я пойду у хату.
Вовк остався, а той чоловiк пойшов у хату, взяв ружжо да й убив його.

Тодi вернувся вiн у хату, набрав сала i ковбас i пойшов туди — до коня.
Прийшов туди, наклав огню i пряже сало i ковбаси. Стало воно пахнуть,
а ведмiдь i питає:

— Що це таке пахне? Дай i менi!
А чоловiк показує йому пальцем на кабана i каже:
— Ото,— каже,— воно. Пойди його вбий! Ото з того таке смашне.
Ведмiдь, недовго думавши, викрутив дуба да й убив кабана. От той

чоловiк бере його смалить, i тiльки прижарить його, сало пригорить i
запахне, а ведмiдь i рве його.

— А,— каже чоловiк,— пiдожди, поки осмалю!
— Хiба,— каже ведмiдь,— ти мене прив’яжеш, а то я не витерплю:

таке воно смашне...
От той чоловiк його прив’язав до дуба i питає:
— А що, чи крiпко я тебе прив’язав? Попробуй, чи одiрвешся? Ведмiдь

попробував.
— Крiпко,— каже,— тепер не одiрвусь!..
От тодi чоловiк узяв сокиру, убив ведмедя да тодi й каже:
— Оце вам усiм трьом хитрощi.
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Як вовк гусям грав

Раз iде собi лiсом неситий, спустив голову до землi i нюхає, а часом
пiдiйме вгору i дивиться кругом, чи нема десь чим поживитися; а такий
голоден, що вже ледве на ногах волочиться.

Раз, на його щастя, увидiв на полi громаду бiлих гусей i просто до них
звернув.

Гуси як увидiли голодного вовка, що до них повертає, то зачали межи
собою живiше розмовляти та знiмати голови в його сторону. Наперед тiє̈ı
гусячӧı громади виступив найстарiший сiрий гусак i каже до вовка: «Що
хочеш, пане вовче, i кого тут глядаєш?» — «Я вас, гуси, пӧıм»,— каже
голодний вовк ледве чутним голосом.— «А яке маєш право нас пӧıсти?»
— запитався старий гусак. «Я дуже голоден i зате маю право вас пӧıс-
ти».— «Добре, пане вовче,— озвався поважним голосом старий гусак,—
ми тобi не боронимося, бо знаємо, що бiльший меншого все має пожер-
ти, але i то знаєм, пане вовче, що найбiльшим грiшникам перед смертю
послiднюю волю сповняють».— «Яке то ваше послiднє бажання? Скажiть,
то сповню»,— сказав вовк. «Ми добре знаємо, що ми мусимо погинути,
то просимо, пане вовче, щоби ти нам заграв яку ноту, щоби ми ще в
послiднiй раз затанцювали».— «Я вам заграю, але пильнуйте чимскорше
танцювати, бо я дуже голоден».— «Грай, грай, якӧı найлiпше знаєш».
Вовк зняв голову догори, зажмурив очi, бо свою музику знав напам’ять,
без нот, i зачав бренiти, а гуси почали гагати i бiгати одна по другу, лиш
раз!..— i знялися вгору на крила та полетiли. А коли вовк скiнчив свою
музику, подивився навколо себе, за гусьми, а гуси вже далеко.

Голод не тiтка, як каже прислiв’я. Вовковi голод докучає. Вже i не
дивиться на нiчо, а просто близь до села iде, щоби щось скорше знайти
попӧıсти. I так надибав на полi одного коня. I каже до коня: «Но, коню,
я тепер тебе iз’̈ıм, бо я дуже голоден».— «Я тобi, вовче, не забороняю,
щоби ти мене ı̈в; i маєш право»,— сказав кiнь.

Вовк дуже втiшився симпатiєю до коня i що знову добре собi зажиє,
бо кiнь не полетить так, як гуси. «Но, коню, лягай собi на землю, най
тя ı̈м»,— каже вовк. «Зараз будеш ı̈сти,— сказав кiнь до вовка,— лиш
наперед добре собi роздумай, чи можеш мене iз’̈ıсти разом iз пiдковами,
бо я i сам не знаю, чи я маю пiдкови на ногах, чи нiт; то хiба би ти,
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вовче, подивився на мӧı заднi ноги, бо я не виджу сам».
Вовк прихилив голову коневi до заднiх нiг, щоби добре придивитися,

чи є в коня пiдкови на ногах. Кiнь зараз обома йогами вдарив вовка
по зубах так, що вовк лиш перевернувся далеко позаду. А коли вовк
прочунявся, то кiнь був уже далеко.

Iде вовк дальше полями i стрiчає на полi лошака i каже до нього:
«Я тебе, лошаку, iз’̈ıм».— «Можеш мене вiдразу зачинати ı̈сти, але знаєш
добре, що менi мусиш наперед заспiвати «вiчная пам’ять», доки я ще
жию,— сказав вовковi лошак,— бо як менi не заспiваєш, то тодi мною
удавишся».— «Лиш тiлько? — сказав вовк.— То я тобi зараз заспiваю!..»
— «Но, зачинай, бо много часу не є»,— сказав на то лошак.

Вовк зажмурив очi i завив «вiчная пам’ять» на цiлу околицю. А коли
доспiвав i подивився доокола себе за лошаком, то за лошаком вже давно
слiд застив.

Вовк був дуже розгнiваний сам на себе, що дався дурному лошуковi
обманути, та iде собi дальше дуже голоден i засумований, що була нагода
попӧıсти смачного м’яса, а до цього часу не вдалося. А коли надiйшов над
один берег, то звiдтам увидiв, що пiд берегом в болотi лежала громада
диких свиней. Вiн приблизився до них i вже не знав, що казати, лиш
лакомо дивився на тучнi свинi.

«Що хочеш вiд нас, пане вовче?» — перебила стара свиня тодi, коли
вже вовк розняв рот та хотiв щось сказати. «Я дуже голоден, то хочу
вас пӧıсти»,— сказав нарештi вовк. «Добре,— згодилася стара свиня,— ми
тодi дамося пӧıсти, але нас мусиш наперед висповiдати, бо ми, свинi, дуже
грiшнi i не хочемо без сповiдi повмирати».— «Як я можу вас сповiдати,
коли я на попа не вчився i ним не був нiколи?» — «То не є хиба, що ти
не був попом. Я тебе навчу; лиш ти стань над берегом, а ми всi одна за
другою будемо у тебе сповiдатися вiд свӧıх грiхiв».

Згодився на то вовк i став над берегом та чекав, як то свинi будуть
сповiдатися.

Свиня розiгналася i вдарила вовка головою у черево, так що вовк лиш
покотився долi скалою. По хвилi ледве витягся на берег, але свиней вже
нiгде не видiв. I знову забрався до лiсу.

Iде вовк лiсом та й дивиться. А там чоловiк рубає дрова. Коли при-
ходить ближче до чоловiка, то знайшов пiд корчами торбу з хлiбом i
ковбасою, що чоловiк там сховав собi на полуденок. Вовк наперед пӧıв
хлiб, а ковбасою грався i верг так ковбасою угору, що ковбаса завiсилася
на галузу на корчi. I вовк хоч як спинявся та пiдскакував горi корчем, але
не мiг досягнути. Тодi зачав голосно вити i сам до себе сказав: «О, який
я дурак! Чи менi було гусям грати, коли я не музикант?!.. Менi було ı̈х
пӧıсти! Чи я мусив бути кобилi за коваля, коли я ковальства не учився i на
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коваля не родився?!.. Або я мусив бути лошатi дурному за дяка i спiвати
«вiчная пам’ять», коли я не дяк?!.. Чи менi було свивi сповiдати, коли я
на попа не учився i не такого роду?!.. Та не мав права свинi сповiдати!..
А тепер менi було такою доброю i смачною ковбасою гратися?!.. Менi
було б хоч ковбасу пӧıсти наперед! А я послiднiй дурак! Мене треба було
добре набити, то я мав би бiльше розуму!..»

Як чоловiк учув за плечима вовка, що вiн там собi потихо виє, взяв
собi у руки читавоє полiно i придивлявся iз-за корча та увидiв, що вовк
його торбу випорожнив i дивиться угору на корча за ковбасою. Закрався
потихо iз-за корча i хопив вовка за хвiст i зачав бити...
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Як ворона дiстала зi дзбанка води

Двi ворони ходили глядати води, бо ı̈м ся дуже хтiло пити, та не знайшли
нiгде. Нарештi знайшли десь на кошарi в дзбанку. Та не могли дiстати,
бо було глибоко.

Єдна ворона полетiла собi далi. Друга ся взяла до дзбанку метати ка-
меники, жеби вода наверх вийшла, i напилася.
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Мавпа i ı̈̈ı дiти

Яка школярська наука?
Трафилося раз, що мала мавпа п’ятеро молодих, збирала ı̈м по лiсi

ı̈ду i носила. Раз пiд осiнь не стало вже нiяких овочiв у лiсi. Питали дiти
матерi, що вони будуть вiдтепер ı̈сти? Мати сказала ı̈м, що тепер нема
вже нiчого, лиш орiхи; то найсолодший на теперiшнiй час овоч.

Зiбралися вони всi п’ятеро одного рана, вилiзли з дупла i пiшли до лiсу
шукати орiхiв, бо мати говорила ı̈м, що вже нема тепер другого овочу.
Знайшли орiхи, але в лупинi. Почали гризти, але то було гiрке. Кажуть:
«Та наша мати хiба божевiльна, коли говорить, що нема солодшого понад
орiхи!? А то таке гiрке!»

Прийшли ввечер до дупла i кажуть матерi, що знайшли орiхи, але ı̈х
не можна ı̈сти, бо дуже гiркi. Мати вiдповiла ı̈м на те, що вони не ı̈ли
орiхiв, бо орiхи солодкi. Каже ı̈м: «Поведете мене рано туди, де ви ı̈ли
орiхи». Вiдвели вони рано матiр пiд орiх. Мати взяла орiх, розкусила,
виймила зерно i дала ı̈м та питає, чи гiрке. Вони кажуть, що се солодке, а
те, що перше розкусювали, було гiрке. Та й зачали говорити, що ı̈х мати
мудра, бо дала ı̈м ı̈сти зерно, а не лупину.

Так i школярська наука: така спочатку гiрка, як на орiсi лупина, але
як вивчаться i здобудуть собi хлiб, тодi зӓıдають зерно з орiха.

Така то приповiдка.
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Бiйка вовкiв iз свиньми

Здибався вовк з пацюком та й каже вовк до пацюка: «Я тебе маю з’̈ıсти».
Пацюк каже до вовка: «То моя рiч». Тогди скочив вовк до пацюка та й
до карку; а пацюк вовка за ноги. Як зачав торгати, взяв пiд себе, ледве
вовк вирвався. Як ся вирвав та й каже: «Чекай, я тобi покажу; я собi
закличу кiлька вовкiв, та й ми тебе роздерем». А пацюк каже: «Ну, ну,
добре». Тогди вовк як завив. Прибiгло д нему з десять вовкiв та й кажуть:
«Чо потребуєш?»— «Тут я казав пацюковi, що маю його з’̈ıсти, а вiн
мене як лапнув попiд спiд попiд черево, я ся ледве вирвав». Кажуть вовки
пацюковi: «Ми тебе зараз роздерем». А пацюк тогди каже: «Що вам з
мене одного? Я прикличу зараз ще хоть зо штири». Пацюк як зафутiв,
то прибiгла д нему цiла бурса свиней. Та й кажуть свинi до пацюка: «Що
потребуєш?» А пацюк ся вiдзиває до них: «На мене напала лиха дзвiр i
хоче мене з’̈ıсти. Може би ви нас розсудили?»

Свинi тогди як зачали за вовками гнати, як злапали двох вовкiв, як
зачали ı̈х рвати, то тi решта вовки як утекли та й кажуть однi до других:
«Ци треба нам такими дурними бути, щоби нас один пацюк десятьох
змудрував? Нам ся на то не було дивити, що вiн казав, що «Я вам при-
кличу штири, аби-сте мали що бiльше ı̈сти» — але було нам його розiрвати
i з’̈ıсти. Отже, тепер, вовку, ми тебе маєм з’̈ıсти, що ти не знав, як ся
застосувати».
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Казка про чоловiка та
Данила-бурмила

Пiшов одного разу чоловiк у лiс по дрова. А серед цього лiсу була по-
ляночка. Якраз по серединi полянки i проходила дорога, котрою повинен
був iти чоловiк. Чоловiк сидiв на возi та курив люльку. Враз його вiз зупи-
нився. Вiн нiби проснувся, вдарив коня батогом, але той затупцював на
мiсцi, настороживши вуха, дивився кудись у лiс. Чоловiк злiз iз пiдводи,
оглянув поляну. Аж дивиться — на нього суне ведмiдь.

— «Чого ти тут шукаєш?»— запитав його чоловiк.— «Та я ховаю-
ся!»—вiдповiв Данило-Бурмило.— «А вiд кого?»— «Знаєш, що не вiд вас,
людей, а вiд холоднӧı зими, котра скоро, мабуть, прийде. Ї̈ı тiльки я i бо-
юся».— «Що тобi зима? Ти сильнiший зими!» — «О, якби я мiг вхопити
ı̈̈ı у свӧı лапи, я б ı̈̈ı роздавив та й не голодував би бiльше».— «Ну, просто
дивно, що i ведмедi постять. Лиш пости, Данило-Бурмило, за свӧı грiхи.
Їх у тебе немало. Много ти овець пӧıв!» — «А ти не рiжеш овець? Ви,
люди, лиш нас видите! Я кормлюсь лиш малиною i розриваю лиш малих
тварин, котрi вам шкоду роблять. Но коли я голодую, я мушу взятися i до
овець. Правда, цим роблю вам шкоду. Но повинен я з голоду загинути?
А пiд зиму менi то i бiда. Ви звезете додому урожай, купите теплий одяг,
навезете дров. Над вами зима може свистати. Но у мене нiчого немає на
зиму, хоть шерсть i виросла, а вона мене вiд холоду не обстереже. Тому
я i шукаю собi теплӧı барлоги».— «Барлогу ти знайдеш; а чим кормитися
будеш? Чим прикриєшся?» — «Ми, ведмедi, не люди. Нам зимою ı̈сти не
потрiбно. Ми тодi спимо. От я тучний. Взимку наше тiло живиться свӧıм
жиром. Коли б я не був тучний, не пробудився б я весною. А так хоч iз
кожею та костями, но однако пробуджусь. Було б тiльки теплоє житло!»
— «Ходи до мене. Я тобi ı̈сти буду давати, i в теплому спати будеш; лиш
влiтку будеш стерегти у мене бджiл».

Погодився Данило-Бурмило, сiв на пiдводу, та й привiз його хазя̈ıн до
себе. Хазяйка дала йому пӧıсти масного борщику, а потiм хазя̈ıн повiв
його у хлiв. В хлiву було темно, як у барлозi темнӧı осiнньӧı ночi. Тут
Данило-Бурмило та й начав думати, який вiн щасливий, що влаштувався
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у хазя̈ıна; нiчого не буде робити, а влiтку, що там постереже бджiл, часом
i меду лизне — i все пiде гаразд.

Але довго ведмедю жити не прийшлось у хазя̈ıна. Коли хазяйка прине-
сла йому ı̈сти, за нею прискочила собака та мало не зӓıла його. В другому
хлiвi були корови. Вони все фурчали на нього та сердились, що йому аж
страшнувато стало. Всi його тут ненавидять; ще на шиı̈ товстий ланцюг,
не можна i погуляти, як бувало колись у лiсi. От i вирiшив вiн проси-
ти хазя̈ıна, щоб той пустив його в лiс,— лиш на одну годинку. Хазя̈ıн
послухав ведмедя та й пустив його з хлiва у двiр. Ведмiдь протягся, ви-
йшовши з теплого хлiва на холод, знову зiщулився та й каже хазя̈ıновi:
«Дякую, добрий чоловiче, що ти мене прокормив, але дальше я тут жити
не можу».

Не встиг хазя̈ıн i опам’ятатись, як ведмiдь уже далеко побiг попiд лiс,
а дальше звернув iз дороги в лiс. В лiсi вiн сiв вiдпочивати та й сам до
себе каже: «Краще голодна воля, як сита неволя!»
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Яку кару чоловiк придумав вовковi

Раз була єдна пара: муж i жона. Жона була дуже джанглива i все ся
вадила iз свӧıм газдою. На бiду прийшов вовк i з’̈ıв чотири вiвцi з кошари.
Газда ся бояв жонi тото повiсти, бо знав, ож, кедь повiсть, та пiдла буде
його вечеря, айбо затӓıти не мож було. I тако вiн смиренно каже свӧıй
жонi: «Ай, жiнко, не добре ся у нас стало». Жона звiдать ся: «Што такоє?»
— «Я би-м тобi повiв, айбо ти будеш дуже сердита». Жона звiдать: «Што
тото? Што тото?» Тогди газда каже: «Та прийшов вовк у кошару i з’̈ıв
чотири вiвцi». Тогди жона зачне: «А бодай би-сь ся, газдо, був не скольчив,
такий ти у мепе газда! Так то менi загородиш кошару! Готова праця
пропадать!»

На то каже газда: «Цить, жоно, перебудемо ми тото; там шкода, де
худоба». I тогди взявся, пiшов до сусiди i позичив єдно залiзо, iз котрим
вовки iмають, i так пiдставив на тото мiсто, куди вовк зайшов, i лишив
там на нiч.

Рано прийшов позирати i видить, ож вовк ся iмив у залiзо, i дуже ся
зрадував, ож вовк ся iмив. I так бiжить iд жонi i каже: «Ой, жiнко! Я би
ти щось повiв, айбо то не такоє, ги учора».— «Но што тото? До чорта ти
все менi якïıсь новини приказуєш!» — «Ану ж, слухай, я вовка, котрий
вiвцi пӧıв, iмив!» — «Ци цiле?» — «Iди, позирай!»

Жона пiшла, i видить вовка у залiзi, i каже: «Хвала богу, што-сь го
ймив. Тепер ци знаєш што? Тепер удумай таку кару, аби усе жив —
аби ся усе мучив». Газда каже: «Та што би тото було? Кедь му ı̈сти не
дам, iздохне з голоду, скоро здохне. Кедь го бити буду — i так iздохне од
битки». Тогди жона каже: «Што менi до того!.. Дам ти три днi, удумай
таку кару, ге-м ти казала».

Газда пiшов i думать, i думать. Дале так собi гадать: «Та ци треба
бiльшу кару, ги моя!.. Удколи-м ся оженив, усе живу, але-м бiдую. Та
май лiпше буде, кедь я i вовка ужеию».

Тогди бiжить iд жонi i каже: «Та уже кара на вовка готова! Нич не
вчиню iз ним, лем го уженю; буде жити i усе бiдувати!»

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


62 Вiльхова скринька

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


63

Нерозумне кошеня

Принесла кицька мишеня i каже кошенятi:
— Ось тобi, грайся, учись мишi ловити.
I пiшла. Кошеня торкнуло лапкою мишку раз, удруге. Лежить мишка

i не поворухнеться. Схопило злегка зубами, а мишка:
— Ой, ой! Менi ж боляче!
Кошеня розцiпило зуби, а лапою мишку тримає.
— Вiдпусти мене,— просить мишка.
— Не можу,— каже кошеня,— мене мама буде сварити.
— Моя теж сваритиме, якщо я не прийду.
— То твоя мама, а то — моя! Вона буває дуже зла, як розгнiвається,—

каже кошеня.
— А що ти зi мною зробиш?
— Повчусь, як мишi ловити, а тодi мама прийде, скаже, що робити.
— Хiба так учаться? — пропищала мишка.
— А як? — дивується кошеня.
— А так: я буду тiкати, а ти наздоганяй — як у квача грають.
— Це цiкаво,— погоджується кошеня.
— I дуже весело,— пропищала мишка.— Я як долiчу до трьох, ти зразу

ж мене вiдпускай.
I тiльки кошеня вiдняло лапу, мишка шусть — i нема. Як вiтром здуло.
Лаяла кицька кошеня. Вуха нам’яла, щоб пам’ятало кошеня науку.
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Лис i квасний виноград

Зголоднiв лис в ямi та й побiг собi шукати ı̈ди. Вибiг з лiсу на поле та
й звернув до села, може би де роздобув яку курку. Але що то був день i
люди всюди ходили, не вдалася штука; не лише не дiстав курки, але ще
й пси мало го не роздерли. Мусiв вертати назад до лiсу голоден. Пiдбiгає
пiд лiс, а там сидiв лiсничий; мав файний город, а в тiм городi красний
виноград, засаджений попiд, плiт до сонця. Виноград того року зародив
сильно, китицi були такi великi й тяжкi, що аж гiлля вгинали. Ввидiв лис
та й думає: «Попӧıм хоть винограду, коли нема курки!» Пiдбiг пiд плiт,
скочив раз, другий, третiй — виноград високий, не годен дiстати. «Ей,—
каже,— я знаю, що вiн квасний, чого буду за ним дертися?»

Покинув виноград та й побiг далi.
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Як полоз убився

В єднiм лiсi був такий великий гадир, що цiлу околицю виı̈дав людей,
i що до него з каноньов стрiляли, а єго ся жаднi кулi не брали. А як
свиснув, то не єден оглух вiд єго свисту.

Аж єден офiцер казав зробити таке велике люстро i поставив протiв
него, щоби вiн в тото люстро дивився. А той полоз гадав си, що то другий
такий великий йде до него, i доти бився, ся бив, товк до землi, доки ся
не вбив на смерть. Вiн си гадав, же вiн ся з другим жере.
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Миша й жаба

Жили раз миша i жаба. Вони були собi щирими приятелями. Раз каже
жаба: «Нинi буде весiлля на тамтому боцi ставу. Пiдемо туди».

Миша налякалася та тихцем сказала, що вона не вмiє плавати. «Е, це
дурниця! — вiдповiла ı̈й жаба.— Я зав’яжу тобi мотузок довкола шиı̈ та
перетягну тебе через воду. Лише не бiйся!»

Миша повiрила жабi та дала все з собою зробити. Так-то зачали вони
мандрiвку. Та коли знайшлися посерединi ставу, надлетiв туди великий
птах. Схопив мишу i проковтнув ı̈̈ı. Потiм побачив жабу, що звисала на
шнурку. Схопив i жабу та й з’̈ıв i ı̈̈ı. Жаба мала ще настiльки часу, щоби з
плачем сказати голосно: «Ах, коби-то я була не зав’язала мӧıй приятельцi
мотузка на шию!»

Отже, нехай нiхто не дозволить зав’язувати собi шнурок на шиı̈. Хоч
би це хотiв зробити навiть найлiпший приятель i навiть у найкращiм
намiрi!..
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Чому зайцi сiрi

На золотiм престолi засiв всемогутнiй володар свiту, щоб вислухати
просьби рiзних звiрiв. Прийшла черга до зайцiв. Тодi виступив найста-
рiший з них перед володарем i каже: «Всесильний володарю! Усiх звiрiв
ти оздобив рiзними гарними кольорами; одному тiльки нашому родовi
дав ти простеньку, сiру одiж. Дай нам iншу шерсть: бiлу, чорну або хоч
рябу, щоб звiрi з нас не смiялися».— «Добре, любi дiтоньки,— вiдповiв
володар.— Хай буде по вашiй волi». I тiльки все це володар сказав — змi-
нилась шерсть у зайцiв. Однi дiстали кожушок бiлий, другi — червоний,
iншi — чорний, ще iншi — рябий.

Дуже втiшилися зайцi. I розбiглися по лiсi й по полю. Та тiльки де не
показалися — зараз побачили ı̈х орли, яструби, лисицi, стрiльцi та почали
за ними ганятись та ı̈х убивати. Насилу вдалось ı̈м утекти в гущавину.
«Ой, тяжко жити,— каже найстарший заєць.— Кожний ворог нас тепер
бачить, а ı̈х у нас багато. Скоро вигублять вони весь заячий рiд. Ходiмо до
всемогутнього, щоб повернув нам нашу одiж».

Як сказали, так i зробили. Пiшли. Вислухав ı̈х володар i каже: «Знав
я, що ви знову прийдете до мене. Сiру одiж дав я вам на те, щоб вашi
вороги не могли вас так скоро побачити i вас так скоро убивати. Бачите
тепер, що це було для вашого добра. Та хай буде по вашiй волi. Дiстанете
знов сiрий кожушок, але на вiчну пам’ятку вашӧı немудрӧı забаганки
деякi з вашого роду зостануться в рiзнокольоровiй одежi та будуть жити
коло людських хат як свiйськi зайцi — кролики».

I з того часу мають зайцi свою давню сiреньку шерсть.
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Як птахи обирали собi царя

Гусак каже: «Я — птиця роду хорошого i колiна високого; можу над
усею птицею буть царем».

А чапля це почула та й каже: «Гусю, гусю! Ти тiльки гильготиш, а
царем не можеш буть, бо ти всього бӧıшся. А я, чапля, роду хорошого i
колiна високого, то менi буть царем!»

А чайка, почувши це, й каже: «Чапле, чапле! Ти по болоту ходила,
жаби ловила, си — жабӧıдка, ракӧıдка; не тобi буть царем, а менi: я —
роду хорошого i колiна великого!»

А горобець i каже: «Чайко, чайко! Ти тiльки кигик та кигик! Ти б
мовчала, твоє дiло — кужiль та веретено. А я — то можу буть царем!»

А синиця i каже: «Горобче, горобче! Куди тобi в царi йти?!. Ти вже
не так робиш, як нашi батьки робили: на однiм стебелину сидiли i одно
зернятко ı̈ли, дзьобали; а ти тепер чужi коноплi п’єш та ячмiнь б’єш... Не
тобi буть царем! Лети собi звiдси!»

А селезень почув це та й каже: «Я б був у вас царем... Та як йшла
синиця за щигля замiж, то я... охрип... Та й досi шавкотю: попортив у
горлi. Через це я не можу буть у вас царем».

А орел сидiв на деревi та слухав ı̈х розмову. Та тодi як шугне мiж них!..
Вони всi i порозлiтались. I стали його бояться, i оставили його царем. Та
так вiн царем i досi над усею птицею.
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Бджоли i медвiдь

Дикi бджоли мали гнiздо в дуплавiм деревi. Довiдавшись о тiм медвiдь
i дуфаючи в свою силу, приходить до них i каже: «Ви дрiбнi i слабi
сотворiння! Дайте менi ваш мед, бо iначе дерево виверну, мед з’̈ıм, а вас
видушу!» — «Добре,— кажуть бджоли,—пробуй; сли даш нам раду, ми
пiддамося».

Медведя розгнiвала така вiдвага бджiл, вткнув вiн голову свою в дерево
i висунув язик по мед, но нараз учув такий бiль, що i за свою силу забув,
бо бджоли в язик, уха, нiс накололи єго страшно свӧıми жалами, а вiн,
утiкаючи, не слухав, як бджоли кликали за ним: «Пам’ятай, що i малi
сотворiння потрафлять боронитись!»

Тут така наука: i малими, но сполученими силами можна много доб-
рого здiлати i вiд ворогiв оборонитись.
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Як лисиця зробила чоловiка
багачем

Був Iван найбiднiший в селi, бо лиш мав три курцi, i за того ся з нього
посмiвали i казали, що вiн багач. А вiн не мав хати, лиш сидiв в за-
стайцi (колибi) та й там тримав свӧı кури. Раз приходить лисиця i каже:
«Iванчику-багачику, дай менi одну курочку, та покладу тебе на багача». Вiн
дав. Лисиця з’̈ıла курку та й знов iде до нього й каже: «Iванчику-багачику,
дай менi другу курку, та покладу тебе на багача». Вiн дав. Лисиця з’̈ı-
ла i тоту курку. Та знов iде до нього i каже: «Iванчику, дай менi третю
курочку, та покладу тебе на такого багача, як сама Горголиця». Дав вiн,
лисиця з’̈ıла. Iде знов до нього i каже: «Веди мене на ярмарок». Вiн повiв,
а лисиця каже: «Знаєш, що ти маєш правити за мене?» Вiн каже: «Нi».
А вона каже: «Аби-с правив триста палиць».

Приводить на ярмарок, а йому кажуть: «Що ти хочеш за лисицю?»
А вiн каже: «Триста палиць». Вони дали, вiн взяв та й пiшов. Лишень
прийшов пiд застайку, а лисиця за ним— цуп! Вiн як пiшов, а лисиця
пӧıла тим руки, що ı̈̈ı купили, та й утекла за ним. Вона каже: «Бери мене,
Iване, на ярмарок!» Вiн взяв, а вона каже: «Аби-с за мене правив триста
рукавиць».

Приходить на ярмарок, а йому кажуть: «Що хочеш за лисицю?» Вiн
каже: «Триста рукавиць». Вони дали, вiн взяв та й пiшов. Лишень вiн
пiд застайку, а лисиця за ним — цуп! А вона так, як перше, пӧıла руки
тому, що купив, та й утекла. Вона каже: «Бери мене, Iване, на ярмарок
та аби-с правив за мене триста шапок». Вiн взяв, приводить на ярмарок,
йому кажуть: «Що ти хочеш за лисицю?» Вiн каже: «Триста шапок».
Вони дали, вiн взяв та й пiшов, а лисиця за ним в застайку — цуп! Вона
пӧıла тому, що купив, руки та й втекла.

Каже: «Бери, Iване, та й iдiм до царя в старости!» А то був цар та
мав таку доньку, що над нёı не було. А то i цар був такий, що над нього
не було багатшого на цiлий свiт. Iван каже: «Та же ми бiднi!» А вона
каже: «Не бiйся того, лиш бери палицi, шапки i рукавицi». Взяли вони
та й пiшли. Приходять над рiку, а там ся купала царiвна на рiцi. Каже
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лисиця: «Мечiм отут все, а вона ме гадати, що то ми ся затопили. Бо ми
як прийдем до царя, то вiн ме казати, чого ми iдем до нього в старости
такi бiднi. То ми будем казати, що ми були багачi, що лиш хiба цар такий
багатий, але нас вода потопила».

Прийшли до царя, а цар каже: «Чого ви, такi бiднi, прийшли до ме-
не?» А лисиця каже: «Ми в старости». А цар каже: «Таже ви бiднi, а де
ж би я дав доньку за вас?» А лисиця каже: «Таже, гм... хiба лиш цар були
такi багатi, як ми, але нас вода потопила таки перше». А царiвна каже:
«Так єсть, тату, я сама видiла, як ся купала, що то таке несло, що аж
страх». Цар повiрив, бо вона правду казала; вода несла тотi рукавицi та
тото, що вони наметали в воду. А цар каже до слуг, аби внесли шовкове
лудиння. Внесли, а лисиця каже: «Нi, не таке, краще було в нас». Цар
сказав внести срiбне. Внесли. Лисиця каже: «Нi, ще краще було в нас».
Цар казав внести золоте, що найкраще лудиння в нього. Внесли, а лисиця
каже: «Отаке саме в нас було». Цар каже: «Но, коли так, то я дам за
тебе свою доньку». Лисиця каже: «Добре». Висватали, зробив цар весiл-
ля i Iван также i своє весiлля». А вiдтак каже до лисицi: «А я тепер де
приведу молоду?» Лисиця каже: «Не бiйся, ми приведемо до Горголицi».
I вибралися. Взяв Iван царiвну з собою, та й цар також пiшов.

Iдуть, а лисиця напередi. Аж пасуть стадарi стадо товару, а лисиця ся
питає: «Чиє стадо пасете?» А вони кажуть, що панi Горголицi. А лисиця
каже: «Не кажiть, що папi Горголицi, але Iвана-багача, бо iде цар Филис-
тин та й вас вистинає». А Iван лиш ся подивив на свою застайку та й
прийшов. Iде цар та Iван i бояри, аж стадарi пасуть стадо товару. Питає
цар: «Чий товар?» Стадарi кажуть, що Iвана-багача. Цар каже: «Добре!»
Та й прийшли дальше. А лисиця iде дальше наперед та де знайде слуги
Горголицi, та все каже, аби казали, що Iвана-багача. «Як не мете так ка-
зати, як я кажу, то iде цар Филистин та й вас вистинає». Цар iде та ся
все питає: «А чиı̈ ви пасете худоби?» А вони всi кажуть, що Iвана-багача.
Цар все каже: «Добре!» А Iван лиш ся смiє з радостi. Аж набiгає лисиця
до панi Горголицi, а там двори багато крашенi, як у самого царя, а слуг та
служниць бiльше, як у царя на весiллi народу було. А лисиця каже: «Чиı̈ се
хати?» Вони кажуть, що панi Горголицi. А лисиця каже: «Не кажiть, що
панi Горголицi, бо iде цар Филистин, то вас всiх вистинає». А Горголиця
з печi каже: «Та й мене?» А лисиця каже: «Та й тебе, панi Горголице!» —
«А де я вере бих ся сховала?» Лисиця каже: «В дуба». Горголиця послу-
хала та й пiшла в дуба. Приходить цар, а то слуги та служницi наварили
ı̈сти та пити бiльше, як у самого царя. А цар каже: «Чиı̈ се хати?» А
слуги, служницi i лисиця кажуть, що Iвана-багача. Сiли за стiл, п’ють та
ı̈дять, а далi кажуть: «А де стрiляти?» А лисиця каже: «В дуба».

Взяли стрiляти в дуба, розстрiляли Горголицю в дубi, лиш гнiй став з
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Горголицi. А Iван став паном на Горголичиних маєтках. Отак лисиця за
три курцi поклала Iвана багачем, Так вони жили, доки жили.
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Як ı̈жак i заєць бiгали
наввипередки

Одного разу вийшов ı̈жак з свӧı нори подивитися на божий свiт. Було
то так пiд осiннiй час, у недiлю. I що вiн собi погадав: «Пiду я у поле
роздивитися, як виглядає гречка i пшениця!» I пiшов. Задумав собi: «Аби
коротшою дорогою iти, то пiду навправець». Але поза корчем здибав його
заєць, що обзирав капусту, чи велика виросла. «Ого-го! — каже ı̈жак.—
Скоре сотворiния тут!» — «А ти,— каже заєць,— такий твiй рiд вiддавна, i
ти такий! Загинеш з твӧıм ходом i з твӧıми кривулями, з твӧıми кривими
ногами!» Але ı̈жака найдужче то узлостило, що вiн каже, що кривi ноги.
«Ти,— каже,— мене береш на смiх? Адже як ти такий великий пан, то
заложiмся, хто кого переможе у бiгу». I заклалися у п’ять дукатiв... I каже
заєць: «Ану, бiжiм».— «Нi,— каже,— iще нi. Я пiду ще додому i скажу
жiнцi, аби знала, де я пiшов». А заєць був тому рад, бо був голоден, i
думає собi: «I це менi добре буде, бо попӧıм капусти, то зможу лiпше
бiгати».

Приходить ı̈жак до свӧı нори i каже жiнцi: «Знаєш, жiнко, маю кло-
пiт».— «Який?» Каже: «Заложив-сми ся з зайцем, хто кого переможе у
бiгу». Та й геть уже розказує за той заклад. «А ти мой здурiв, чи що? Що
ти ся кладеш до зайця у бiгу?» — «Мовчи, жiнко,— каже ı̈жак,— якось
то буде. Ми мусимо виграти тих п’ять дукатiв... Збирайся, жiнко, i ходи
зо мною разом». Iдуть вони разом, а по дорозi ı̈жак учить жiнку, що має
робити. Каже: «Ми зараз там приходимо на ниву, i я тебе поставлю у
сiм кiнцi, у борознi, i ти маєш на сiм мiсцi стояти. Наколи прибiжить
д’тобi, так ти маєш казати: «Я вже тут!» А прийде вiн у тот другий кiнець
д’менi, то я так само скажу: «Я вже тут!»

Приходить вiн д’зайцевi i каже: «Ну, я,— каже,— уже готовий». По-
ставали вони у кiнець ниви, i заєць каже: «Маємо бiгти на команду; на
команду раз, два, три маємо ураз зачинати бiгти».— «Добре». I станув
заєць у одну борозну, а ı̈жак у другу; i на команду раз, два, три рушили
до бiгу. Заєць бiжить, що сили має, у другий кiнець ниви, а ı̈жак зостався
на мiсцi. Прибiгає заєць у кiнець ниви, а там каже ı̈жачиха: «Я уже тут!»
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«Агi,— каже заєць,— та аби таке помело, аби мене перебiгало?! Ану,
пробуймо ще раз!» Заєць скочив знов до бiгу. Прибiгає у кiнець ниви, а
ı̈жак ся пiдоймив догори i каже: «Гов-гов! Я уже тут давно чекаю!» —
«Агi! Ану, бiжiм ще раз!» Прибiгає у другий кiнець, а то знов є там ı̈жак
[а то була ı̈жачиха].

Так бiгав вiн дев’ятьдесять i дев’ять рази, а за сотним разом як по-
пробував бiгти, кiлько сили мав, як ся помоцував, та й насеред ниви —
трiсь!

Отак ся скiнчила справа ı̈жака з зайцем.
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Кiт i пес

Було це чи не було, а зустрiлися якось кiт i пес. Пес цiлий день гасав
луками, допомагав пастуховi череду пасти, а ввечерi гарно вечеряв, що
там давав йому хазя̈ıн, i мiцно засипав.

От кiт i питає у пса:
— Скажи-но менi, як це так: життя твоє таке клопiтне, а ı̈си ти всмак

i спиш добре. Тим часом я живу в теплi, без турбот, а проте не маю нi
спокiйного сну, нi смаку до ı̈жi.

Пес i каже котовi:

Потрудись, побiгай, а тодi вже обiдай;
Поробиш усю роботу, то й поспиш в охоту.
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Казка про дiдового пiвника i
бабину курочку

Десь за рiчкою, за лугом, за низеньким перелазом жили собi старенькi
дiдусь з бабусею. Нiкого на бiлому свiтi вони не мали. Навiть корiвки чи
кiзочки у них не було. У дiдуся був пiвник, в бабусi — курочка.

Курочка кожного дня несла яєчко. Бабуся продасть яєчко — й виручить
грошi на сiль, на мило, на гас. А в дiда грошей немає: який йому з пiвня
хосен. Надӧıло бабi позичати з свого добра дiдовi, й каже вона: «В тебе є
пiвник. Най знесе й тобi яєчко».

Та не хотiв пiвник нести яєчко. Розсердився дiд й прогнав його.
Стрибнув пiвень на перелаз, закукурiкав i помандрував у свiт. Iде

дорогами-шляхами, селами-мiстами, шукає пристанища. Перейшов вiн
через широкий луг, перелетiв рiчку й опинився в густому темному лiсi.
Зустрiчає вiн ведмедя. Ведмiдь i питає пiвника: «Куда ти йдеш?»

Вiдповiдає йому пiвник: «Прогнав мене дiд, iду я до свiтлого царя най-
матися».— «Пiду i я! Буде нас двоє, легше до царя потрапимо, легше на
службу станемо!»—мовить ведмiдь. «Ставай за мною!» — каже впевнено
пiвень.

Iдуть двоє. Попереду пiвень, а за ним ведмiдь. Пройшли один лiс,
пройшли другий, пройшли i третiй. В четвертому лiсi, бiля самих поло-
нин, зустрiчають вовка. «Куди, пiвнику, з мӧıм вуйком путь тримаєш?» —
«Прогнав мене дiд, iду я до свiтлого царя на службу найматися!» —вiдпо-
вiдає пiвень.— «Вiзьмiть i мене з собою. На полонинi нiчим поживитися,
вiвчарi пильно вартують овець!» — каже вовк. «Що ж, коли просишся,
ходи! Ставай третiм!»

Iдуть втрьох: пiвник, ведмiдь i вовк. Перейшли полонину, подалися
одною яругою, другою, третьою. В четвертiй ярузi зустрiчають лисичку.

«Куди ти, пiвнику, з вуйком-ведмедем i братом-вовком iдеш?» — пи-
тає лисиця. «Прогнав мене дiд, iду я до свiтлого царя на службу наймати-
ся».— «Вiзьмiть i мене! В селi люди замки на всi курники повiшали, гусей,
качат позамикали. Доведеться з голоду помирати!» — скаржиться лисиця.
«Ставай четвертою! —мовив пiвник.—Будеш в нашiй компанïı!»
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Iдуть вже четверо: пiвник, ведмiдь, вовк i лисичка. Перейшли звори,
перейшли рiки, поля i ниви. Коли бачили садиби, обминали ı̈х, щоб не
потрапити людям на очi. Нарештi добралися до царських палат.

Вилетiв пiвень на золотi ворота, закукурiкав: «Кукурiку, я тут, свiтлий
царю!»

Почув цар i каже своєму слузi: «Iди запитай, що хоче пiвень».
Пiвник каже: «Прогнав мене дiд з дому, прийшов я царю служити».
Наказав цар, щоб пiвня впустили мiж курей.
Коли пiдiйшли до курника, каже пiвень царському слузi: «Впусти в

курник i мою сестричку-лисичку!» — «Най iде!»
Залiзла лисичка в курник i всiх курей передушила.
На другий день рано-вранцi вилетiв пiвник на царськi ворота й кри-

чить: «Кукурiку, я тут, свiтлий царю!»
Прокинувся цар i наказав пiвня в стайню до коней.
Просить пiвень царського слугу: «Впусти до стайнi й мого братика-

вовка!»
Впустив слуга разом з пiвнем до стайнi й вовка, а сам пiшов. А вовк

загриз усiх коней.
Рано-вранцi пiвень знову на царських воротах виспiвує: «Кукурiку, я

тут, свiтлий царю!»
Розiзлився цар, що пiвень йому заважає спати, наказує слузi: «Замкни

того пiвня, та так, щоб бiльше не будив мене вранцi!»
Думав слуга, думав, куди б закрити пiвника, й вирiшив замкнути його

разом з волами.
Повiв слуга до стайнi, в якiй були воли. Просить пiвень слугу: «Впусти

спершу до стайнi мого вуйка-ведмедя, а потiм я й сам зайду».
Слуга погодився, i зайшли ведмiдь з пiвником у хлiв. Пiвник скочив на

перекладинку, що висiла пiд самою стелею, а ведмiдь приступив до робо-
ти. До ранку не залишилося жодного живого вола. Ще й костi голодний
ведмiдь обгриз, шкуру пошматував, роги i ратицi по хлiву розкидав.

Рано-вранцi, тiльки зазорiло, вилетiв пiвень на ворота пiд самим цар-
ським вiкном i заспiвав: «Кукурiку, я тут, свiтлий царю!»

Тепер уже справдi розiзлився цар. Йому снився чарiвний сон, а пiвень
розбудив його.

«Замкни цього пiвня, коли нi, то накажу замкнути тебе до в’язницi!»
— каже цар слузi. «Замикали ми вже того пiвня й до курника, й до стайнi,
й до хлiва. Та вiн все тiкає! Що з ним робити зараз?» — «Замкнiть його
до казни. В казнi кованi дверi, звiдти не втече!» — наказав цар.

Замкнули пiвня до казни. Всю нiч там пiвень орудував. Всi грошi
поклював, всi коштовностi поковтав. Не залишилося в казнi й ламано-
го крейцера.
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Рано-вранцi, як (тiльки зазорiло), пiвень вилетiв надвiр через вiконну
решiтку, стрибнув на царськi ворота й кукурiкає: «Кукурiку, будь здоро-
вий, свiтлий царю!» — «Пiймайте того пiвня й вiдрубайте йому голову!»
— лютував цар.

Кинулось за пiвнем все царське вiйсько, та пiвень не ждав, щоб йому
голову вiдрубали. Вiн стрибав через луки i поля, через яруги, перелiтав че-
рез рiки, скакав через гори. Ведмiдь, вовк i лисиця — слiдом за пiвником.
В густому лiсi залишився ведмiдь, в глибокiй ярузi залишилася лисичка, в
лiсi пiд полониною затӓıвся вовк.

Загубив по дорозi пiвник одного крейцера. Загубив би й iншi коштов-
ностi, та близько була дiдова хата. Пiвник стрибнув на вiкно й закукурi-
кав: «Кукурiку, простели, дiду, плахту!»

Тiльки дiд простелив плахту, пiвник трусонув крильцями, почали з
нього сипатися дорогоцiнностi. Сипались до тих пiр, поки не заповнили
всю хату.

Пiшов дiд до баби, позичив мiрку, щоб помiряти свӧı скарби, коли
вже полiчити не можна.

«Для чого тобi, дiду, мiрка?» — питає баба. «Вийняв я з ями картоплю,
хочу помiряти!» — вiдповiдає дiд.

Та баба не повiрила дiдовi. Дуже хотiла баба знати, яку-то картоплю
буде мiряти дiд. Капнула на дно мiрки смоли. Дiд скарби мiряв, i на дно
мiрки прилiпився золотий крейцер.

Побачила його баба й доти дiда просила, поки не розказав ı̈й всю
правду. Розiзлилася баба на свою курочку за те, що вона ı̈й кожного дня
несе тiльки одне яєчко, й прогнала. Хай, мовляв, iде в свiт, як пiвник,
найматися на службу. Пiшла курочка лугом, полем i знайшла той золотий
крейцер, що пiвник загубив. Проковтнула курочка крейцер i повернулася
додому.

«Стели плахту!» — кричить курочка бабi.
Баба дуже зрадiла. Зiбрала всi плахти, якi тiльки мала на господарствi.

Стрибнула курочка на плахту, трусонула крильцями, закудкудахтала, та
випав з нёı тiльки один крейцер. Розiзлилася баба на курочку й зарiзала
ı̈̈ı.

Довго жила баба на той крейцер, що прилип до дна мiрки, й на той,
що курочка принесла. Нарештi дiд взяв бабу до себе, i стали вони жити
разом.

Певно, добре ı̈м ведеться, бо той пiвник часто стрибає на дiдове пiд-
вiконня й спiває; «Кукурiку, простели, дiду, плахту!»

Спробуйте i ви простелити, можливо, i вам пiвень насипле золота!
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Невчасний жаль

Мужик ı̈хав з ярмарку на двох пiдводах. Осел вiз пшеницю, а кiнь вiз
деякi покупки по мiлочi i мужика. Осел не довiз i на половину дороги,
почав приставать; невмоготу йому була така поклажа. Осел каже коневi:
«Будь ласкавий, пiдсоби менi, пожалуста, а то я пiдорвусь. i здохну!» Кiнь
не звернув уваги на осла, з досадою промовив: «А менi що до того, що ти
здохнеш? Туди тобi й дорога».

Прӧıхали вони з пiвверстви, осел затинявсь i впав. Мужик кинувсь до
осла, а з його уже дух вийшов. Мужик тодi взяв нiж, обiдрав осла, кожу
положив на вiз. Потiм упрiг коня в той вiз, що з поклажою, i до того
воза причепив другий вiз, який був з дрiбною покупкою.

Кiнь з великою натугою тяг тi два вози. Тут-то вiн схаменувсь: «Ех,
було б пiдсобить ословi, не довелось би менi таку важку поклажу тягти!
То б ми вдвох везли все, а тепер я один за двох везу та ще й ослову шкуру
в додаток!»
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Ворожнеча вовка, пса, кота й мишi

То пес мав силу, щоби обганяв обiйстя, а не мав нюху, а вовк мав нюх,
а не мав сили. А як зiйшлися оба, i зачали собi радити. Каже вовк до пса:
«Замiняймося. Я тобi дам нюх, а ти менi дай силу!» Бо псовi з силою зле
виходило: як пiшов газда в поле або худоба, то пес не мiг дослiдити, бо
не мав нюху, а вовк хоть мав нюх, а не мав сили, то як ся здибав з конем
або з свинею, то не мiг розбити, щоби попӧıв.

А як ся помiняли i вовк дав псовi нюх, а пес вовковi силу, то добре ı̈м
обом з тим виходило. I зробили письмо. I вовк той контрахт вiддав псовi,
бо вiн при домi, має де лiпше сховати, нiж вовк, що ходить по лiсах, де
днює, то вже там не ночує. А пес то-то письмо дав котовi, бо кiт завше
в хатi, то має бiльше сховки по закутинах. А кiт не мав де сховати, то
запхав у мишачу дiру. А мишi як ся збiгли, та й тото письмо поточили
та й з’̈ıли. I тепер вовк за того письмо має зазли на пса, i де би тiлько
пса здибав, так би го зараз роздер. А пес має зазли на кота, що добре не
переховав, так же ж часто пси пожирають котiв. А кiт недобрий на миш
i не дає ı̈й нiколи спокою, доки не зловить i не з’̈ıсть.
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Насмiшливе слово

Давно се дiялось, як побачив один чоловiк в лiсi огрядного оленя. I довго
вiн любувався красою оленя. Аж той запримiтив вкiнцi i чоловiка i зрадiв,
бо вже вiддавна мав замiр поспитати когось про свою красу.

Олень наблизився, проте, до чоловiка, станув перед ним в цiлiй свӧıй
огрядностi та й питає: «Чи гарний я?» — «Коби-сь не куций!» — сказав
чоловiк.

Олень задрожав з досади i каже: «Зроби менi сокирою рану межи
рогами». Та й пригнув голову до чоловiка. Сей вагався, але вкiнцi цюкнув
топором рогатого, а в тiй же хвилi блюхнула кров косицею, аж до поло-
вини високих дерев. «Дякую тобi за прислугу,— каже зранений.— За рiк
прийди на те саме мiсце, щось тобi цiкавого покажу i скажу». Та й за
сим словом пiгнав в гущаки, лишаючи широкий слiд кровi за собою.

В рiк жде чоловiк на оленя, але вже з кресом в руцi, бо боявся пiмс-
ти оленя. Незабавом надбiг олень та й, поклонившися знакомому, каже:
«Подивися, чи рана вiд твого топора загӧıлась». I схилив голову перед очi
чоловiковi.

Трепечучи, оглянув чоловiк зранене мiсце та й каже: «Загӧıлась i лиш
маленький шрамок по собi лишила».— «Видиш,— промовив, зiтхаючи,
олень,— рана вiд топора за рiк заросла, але рана, що менi в серцi зробило
твоє насмiшливе слово, не загӧıться нiколи».

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


94 Вiльхова скринька

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


95

Зустрiч ı̈жака з лисицею i вовком

Одного разу ı̈жак бiг лiсом, шукав собi ı̈жi. Назустрiч йому мчалась
лисичка. ı̈жак, побачивши лисичку, миттю зiжмавсь, сховавсь в свӧı ко-
лючки i лежав нерухомо. Лисичка, побачивши ı̈жака, спинилась i почала
його обнюхувать. Не раз сикалась укусить, та щоразу натикалась мордою
на колючки. А далi одiйшла од нього i каже: «Який ти гарний звiрок! Я
хотiла полюбуваться на тебе, а ти ховаєшся в свӧı колючки! Скинь геть
свӧı колючки, ти тодi iще кращий будеш».— «Я не звертаю уваги на те,
що мӧı колючки другим не наравляться, зате я нiкого не боюсь, мене
вони забороняють од ворогiв». Лисичка повертiлась, повертiлась i побiгла
далi, ı̈жак розправивсь i теж подався своєю дорогою.

Не вспiв пробiгти сажень з десять, як знов наткнувсь па бiду. Назустрiч
ı̈жаковi бiг вовк. Побачивши ı̈жака, вовк спинивсь. Їжак мерщiй стуливсь
в клубок, настовбурчив свӧı колючки i лежав нерухомо. Вовк сикнувсь до
ı̈жака, хотiв його в рот взять, та поколов собi губи, одступивсь трохи од
ı̈жака, покрутив головою, зачхав, погладив себе лапою по мордi i каже:
«Я бачу: ти як двi каплi води — порося, тiко у тебе щетина дуже цупка i
колюча...»

Вовк розгнiвавсь на ı̈жака. Якби вiн не був колючий, так розiрвав би
його на шматки, а то з досади... подавсь далi, ı̈жак мерщiй розправивсь i
побiг до своє̈ı нори.
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Як пес по перець ходив

Пси мали справляти комашню. Але то дуже давно було. Вже всьо наку-
пили, iно забули перцю купити. Ну, i так пiслали ı̈дного вiдважного, що
вже добре ся на купецтвi розумiв, ще по перець. Ну, й той не много ся
надумував, побiг до склепу... Та й купив. Але не мав де дiти, взяв в писок,
а то пече, а тут треба борзенько бiгти. А вiн що робити? Та й пiд хвiст
запхав. А тим часом як там запхав, перець ся розiгрiв, зачав пекти. Той
як зачав втiкати, як зачав втiкати — i нема го. Не знати, де ся дiв, донинi.
Пси ще ждуть i нинi на того, ци найдуть го. Все гадають, ци не той з
перцем, бо ще всьо є, тiлько перцю нема.
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Як музика змудрував звiрiв

Був один музика. Жiнка му вмерла, а вiн дуже банував за жiнкою i
пiшов з того смутку в лiс. Взяв торбу, а в торбу скрипку, хлiба трохи i
ходив по лiсi щось два днi. Третього дня сумно му стало та й каже: «От
заграю собi пiсеньку, дам ся по лiсi чути, може би-м собi якого друга
надибав». I музика як завiв на цiлий лiс, а вовк вилазить з-за дуба. Вилiз
та й каже: «Чоловiче, навчи мене грати». А вiн каже: «Навчу, але будеш
мене слухати?» — «Буду тебе вiрно слухати так, як свого учителя».— «Ну,
якже ж так, ходiм оба».

Iдуть i здибають розколеного дуба. I каже: «Аж тутки ся навчиш,
небоже, грати». Вовк дуже ся втiшив, що зараз буде умiти грати. I музика
зробив клин, забив каменем у дуб i каже: «Пхай ти лабищi в сю шпарутку
та най би ти трохи понатягало пальцi». Вовк собi думає: «Добре вiн менi
каже. Трохи розплеще лабу — i буду грати». I запхав обi лаби. Музика
як ударив клин каменем, клин вискочив, i як iмило вовка за лаби... Як
зачне вовк ревти, скакати. А музика засмiявся i пiшов далi, i каже: «Скачи
здоров. Будеш умiти грати i танцювати».

Iде музика, i знов сумно йому стало на самотi, не видiв i одного чо-
ловiка нiгде i виймив скрипку з торбини. Як завiв — на цiлий лiс було
чути. А з-пiд лiщини лiзе лисиця та й каже до нього: «Ото, голубчику, як
ти файно граєш! Коби-с мене хоть трошки навчив». I вiн каже: «Навчу
тебе, але маєш то слухати, що я тобi буду казати». Каже лисиця: «Так тя
буду слухати звикле, як учителя». I виймив вiн шпагат з кишенi, пригнув,
котра жилава, груба лiщина, i прив’язав ı̈̈ı за лабу до лiщини. Каже: «Я
тобi трохи зжилую пальцi та будуть довшi». I зв’язав, лiщину пустив, i
лисиця повисла. Музика зареготався i пiшов далi.

I iде знов лiсом. Роздумав собi про свiй дiм, сумно йому стало, i ка-
же: «Ану, заграю я собi кадрi». I заграв, завiв на цiлий лiс. Виходить з
корча зайчик i каже: «Ото-с, неборе, заграв, що вiдколи жию, не чув-им,
аби хто так грав, як ти». Се сказав i каже: «Коби-с мене навчив хоть
третю пай так грати, як ти». А вiн каже: «Навчу, лиш слухай мене».—
«Буду добре слухати, як син тата свого». I вiн виймив з кишенi довгий
мотузок, прив’язав його за шию у корчi до деревинки i каже: «Перебiгай
дванадцять раз довкола корча та й тогди навчишся грати». I зайчик так
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ся бiдний запутав, що не мiг ся вiдпутати. А музика зареготався голосно i
пiшов додому.

Пiшов до хати, а вовк вiдогризся i бiжить, хоче його покарати за
то, що го здурив. Бiжить, надибає повiшену лисицю на лiщинi. Лисиця
проситься: «Вiдпутай мене, братчику, бо гину». Вiн ı̈̈ı спустив з лiщини,
уже бiжать обоє покарати того музику. Прибiгають, надибають зайчика;
также бiдняга запутався i каже: «Їй, панове, розпутайте мене, бо як ще
трохи побуду, то ся задушу». Вiдпутали його, iдуть уже троє i прийшли
аж до його хати.

Уже ся смеркло, була темна нiч. Поприходили пiд хату, а музика уже
спав. I зачали йому колядували:

«Ой вийди, вийди, музико, з хати,
Будеш нас ще мудрувати».

Музика ся пробудив в снi, слухає — звiрi кричать пiд хатою, а скрипка
скочила з полицi i зачала сама грати дуже жалiбним голосом. Вiдтогди
щоночi приходили i не давали йому спати за ту кару. I так мудраковi
треба.

Та й вже.
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Як заєць шукав смертi

Було двоє старих зайцiв i мали вони три сини; два сини було мудрих,
таких учених, а третiй був дурний, але не такий дурний, як боязливий.
Поженили вони тих старших синiв обидвох, та й тотi газдують, а той
третiй — боязливий — ще не жонатий. Аж уже хотять старi женити i того
третього, боязливого. Кажуть йому йти сватати, а вiн бӧıться виходити з
ями. Що вже його й сварять, й просять, а вiн таки нє. Таки бӧıться i не
хоче виходити нiгде, каже: «Хотьби-м i не жонатий був, то таки не пiду».

Аж тих два брати старшi кажуть: «Чекайте, ми його оженим». Ви-
шукали йому тоту молоду, аби вiн сватав — сову. Кажуть: «То є мудрий
птах i не боязливий, то може бути ı̈м ся добре жити». Оже й тото було
дурне, й тото: одно другого не видiло, та й таки ся побрали. Аж тут вже
на тiм весiллю, як ся гостi вже порозходили, лишили вони ся обидвоє; а
води нема, анi дров, i нема кому принести. Вiн бӧıться, а вона не видить
у днину. Зробилася межи ними гризота. Посилає одно другого — нема
кому йти. Каже заєць: «Агiй, нащо менi було ся женити?» Каже: «Як я
був при татовi й при мамi, мене нiхто не посилав нi дров рубати, нi води;
тепер,— каже,— оженив-им ся та й iди другӧı днини до роботи. Але вже
би-м i робив, але я ся бою; як ти мене будеш гонити щоднини, то я цего
не витримаю».

Но, i вона таки його гонить: «Iди за сим, за тим». А вiн бӧıться. Аж
вiн ı̈й каже: «Я ся страчу, як ти ся так на мене напосiла; я ся,— каже,—
повiшу та й вже».

Як задумав, так робить. Взяв мотуз, пiшов у лiс за хату, прив’язав
мотуз до гiлля, сам вилiз на гiлля та й прив’язався за ноги — за заднi ноги
— i гадав, що ся повiсить. Висить, висить, нiхто його не видить, i вiн не
кричить, гадає, що буде смерть борше. Але видить вiн, що смертi не буде,
та й уже голоден, зачинає вiн кричати — сам ся не може вiдв’язати...
Аж виходить жiнка: «З то-бов що є?» — «Як що? Як ти мене щоднини
гониш, а я ся бою, то я собi смерть мушу зробити».

Як вона його вiдрiзала, повходили до хати, вiн собi гадає, що вона
його вже не буде гонити до роботи. А вона йому каже: «Ти вiшай ся, не
вiшай, а хоть би-сь ся й рiзав, то робити мусиш, а як нє, то таки можеш
ся й стратити». Задумав вiн собi ще: «Ще буду трiбувати рiзатися». Вiн
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лиш що нiж прикладе до шиı̈ легонько, а то болить; вiн каже: «Я сего
не зроблю; найлегша,— каже,— смерть буде утопитися». Аж вiн ся уже
зiбрав, iде вiн собi в дорогу, шукає собi такӧı великӧı води, щоби скочив
i не спливав навiть.

Приходить до лiса, а в лiсi сидить купа воронiв; а вiн тотi ворони
добре видить здалеку, коли бӧıться приступати, а тут i минути ı̈х нема
куди, бо лиш одна дорога вела через лiс. А вiн думає: «Як зблуджу з
дороги, так уже не найду ı̈̈ı». Став вiн, подумав та й каже: «Однако менi
вже гинути, я однако вже йду топитися». Так здалеку роздумав собi та
й летить на них. Як надлетiв межи тi ворони, як скричав, так ворони ся
чисто розлетiли по лiсi. Так вiн став, подумав собi та й каже: «Боже, ще
аби ми ся раз так трафило, то би-м вже собi смерть не робив».

Йде вiн далi. Приходить до якогось маленького ставку та й хоче ска-
кати в воду. А там щось у водi кричить, i вiн бӧıться приступити. А то
земледухи собi спiвають у водi, а вiн гадає, що то його з’̈ıсть там, та й
бӧıться. Покинув вiн тоту воду, шукає за другов, аж йому ся вже навпри-
крило ходити, з лiсу не може виходити i води не може найти. То вiн уже
аж злосний. «Доки вже я буду такий боязливий? Ще якби-м раз найшов
воду, то вже аби не знати як там кричало, то вже пiду у ню». Ходить вiн,
ходить i дивиться, що вже i смеркається. Чує вiн, а то щось так кричить у
лiсi, що страх, i то не одно, але багато дуже ı̈х кричить. Вiн йде правда на
тото, що кричить. Приходить ближче, а то став великий, а докола ставу
пообсiдали жаби i кричать, що вiн не має куда доступити. Вiн довго не
важить, лиш право летить на них...

Як прилетiв на берег, вони його ся сполошили i всi поскакали у воду.
А вiн собi тогди роздумав i каже: «Я кажу, що лиш я такий боязливий на
свiтi, а тут ще є гiршi, що бояться i мене навiть».

I вiн тогди подумав i вернувся додому та й уже си бiльше смерть не
робив.
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Бравий заєць

Iде заєць, зирк — аж стӧıть бутель горiлки... Напився до нестями, лiг та
й спить.

Аж ось iде лисиця. Зрадiла вона, що i напитися можна, i закусити є
чим. Але, добре напившись, вона теж повалилась спати.

Iде вовк. Напився i теж заснув.
Сплять вони собi.
Нарештi першим прочуняв заєць. Подивився навкруги та й каже: «Усе

чисто пам’ятаю... Але як цих двох убив — нiяк не можу зрозумiти!..»
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Чому гуси миються у водi, коти —
на печi, а кури порпаються в

поросi

Жив раз давно-предавно чоловiк, котрий мав кота, гусей та кури.
Як наступило лiто й сонце добре припекло, гуси зiбралися воду шука-

ти. Iдуть, iдуть, iдуть. Зустрiли курочку.
«Куди йдете, гуси?» — «Шукаємо воду, бо велика спрагота». — «I я

йду з вами,— каже курочка, бо й на нёı сонце пригрiло й дуже тепло ı̈й
ся вчинило, що аж рот роззявила...» — «Но, ходи з нами».

Iдуть, iдуть, iдуть.
Зустрiли кота.
«Куди йдете?» — звiдає кiт. «Шукаємо воду».— «I я з вами пiду, доб-

ре?» — «Ходи».
Iдуть, iдуть, iдуть. Раз лиш увидiли озеро. Гуси знялися на крила й

полетiли у воду. Плавають, купаються, й так ı̈м добре, що аж гогочуть.
Курочка й кiт стали на березi й дивляться. Сонце парить. Дуже хотiли

би залiзти у воду, айбо бояться... Раз втямили у водi таких, як вони, кота
й курочку.

«Но, коли вони ие бояться, то чого би нам боятися?»
I поскакали у воду... Але нараз почали тонути. Лиш з бiдою вибралися

на берег.
Кiт глянув на озеро, й так йому недобре вчинилося, що аж затрясся,

втерся лапками та й каже: «Не буду я бiльше такий дурний, щоб лiзти у
воду. Помиюся я й на печi».

А курочка собi: «I я не буду дурна лiзти бiльше у воду. Лiпше попор-
паюся у попелi».

При цьому забралися i йдуть домiв. Курочка скочила в купу пороху й
од радостi замахала крилами. «Се моя купiль! Сто раз лiпша, як вода!»

А кiт шмигнув до хижi, скочив на пiч, замурчав i почав лапками ми-
тися. «Не промiняю я пiч на озеро. На печi не треба плавати».

I вiд того часу гуси купаються у водi, коти — на печi, а кури порпаю-
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ться в поросi.
А хто не вiрить, най перевiрить!
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Хитрий ı̈жак

Одного разу бiгла лисиця до саду i здибає по дорозi ı̈жака: «Добрий день,
ı̈жаче!» Каже ı̈жак: «Добре здоровля!» — «Ходи зо мною у товариствi у
виноград». А вiн каже: «Ой страшно, лисичко, бо там господар накладає
усе сильце; можем упасти у бiду».— «О, я,— каже,— не боюся, я маю
школи покiнченi, то дам си раду!» I пiшли.

Нӓıлися вони винограду i вертаються, та й лисичка ймилася у сильце.
«Ей,—каже,—ı̈жачку, братчику, рятуй!»-— «Ой нi, не поможу, бо я казав,
що не знаю; та ж ти менi казала, що маєш школи покiнченi».— «Ой,—
каже,— я уже зi страху забула геть усе».

Уздрiв ı̈жак, що бiда, i зачав ı̈й радити. «Нiц,— каже,— не роби, лиш
як газда прийде, а ти ся зроби неживою — опусти голову, ноги, так як
би-с була мертва, i, може, си ця штука удасть». Акурат входить господар.
Став над лисицею i каже: «От,— каже,— шкода, що я не був штири днi
у садi, аж си прочутила...» Узявся одною рукою за нiс; а другою iмив
лисичку за хвiст та й викинув ı̈̈ı через плiт.

Але лисицi лиш цього було треба. Схопилася та й пiшла додому. Щось
четвертӧı днини iде лисичка знов у виноград. Iде попри ı̈жакову нору i
знов кличе його у товариствi у виноград. «Та ти забула уже, що з тобою
було?» — «Ходи, ходи». Но, нӓıлися вони знов винограду та й лиш зачали
iти, а то ı̈жак упав у сильце. «Ей,— каже,— сестричко-лисичко! Рятував я
тебе, порятуй i ти мене».— «Но, що я тобi поможу? Я тобi не поможу
нiчо!» Та й iде геть. «Рятуй, бiйся бога!» Але лисичка i не чує. Але ı̈жак
заплакав: «Сестричко! Дуже-сми жили файно, ходи хоть розпрощайся зо
мною».

Но, вернулася лисичка, та й ся обiймили обоє. «Ой,— каже ı̈жак,—
поцiлуймося обоє, бо знаєш, що ми смерть зараз». I лисиця вивалила
язик i хоче ı̈жака цiлувати. Тогди ı̈жак зловив лисицю зубами за язик i
моцно тримає. Зачала лисиця пищати не свӧıми голосами так, що учув
господар та й убiг до саду. Є що видiти! Но, узяв вiн борзо та й лисицю
убив, а ı̈жака поволеньки вибрав iз сильця i пустив у сад та й вiд того
часу дуже ı̈жакiв шанував, бо видiв користь.

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


108 Вiльхова скринька

kazka.in.ua

http://www.kazka.in.ua


109

Двi вивiрки

Жили собi, були собi двi вивiрки в густому лiсi у дуплах. Однаково
гарнi, пушистi, звиннi. Тiльки не однаковӧı вдачi. Бо одна з них цiлий
день трудилася: збирала орiшки, гриби, жолудь i все те складала у свӧıй
хатинцi, в дуплi дерева.

А друга була собi зовсiм недбайлива. Цiлими днями тiльки ı̈̈ı роботи,
що стрибати з галузки на галузку, лякати птичок у гнiздах або сидiти
бездiльно й свистати на весь бiр. А схоче попӧıсти — не журиться. Тож
лiтом усюди ı̈жi повно! То орiх, то жолудь з дуба, то шульки з ялиць i
сосон, то корiнцi всякi. Погризе того, скубне цього — та й знову скаче
собi весела, сита.

Отже, цiле лiто весело прожила.
Тим часом перша вивiрка, працьовита й дбайлива, наносила собi в

дупло повно всякого корму. Це на зиму придбала. I вже заздалегiдь усте-
лила свою хатинку мохом, пушком i сухим листям щоби було тепло i
м’ягко в зимi. Та й дверцятка приробила собi до свого дому. Добра була
господиня.

Так пройшло всеньке лiто, в однӧı вивiрки — у працi й журбi, а в
другӧı — в iграшках.

Минула вже й дощова осiнь, i прийшла холодна зима. В лiсi стало
сумно i пусто: нi листячка, нi грибiв, нi орiшкiв. Тiльки мороз i вiтер, що
снiгами мете.

Сидить собi в тепленькому дуплi роботяща вивiрка i гадки про бiду не
має. Цiле лiто на те працювала, щоби в зимi спокiйно вiдпочити. I м’ягко
ı̈й, i тепло, i з’̈ıсти є що. Спокiйно сидить собi, люлечку-фаєчку покурює.

Ой, та не так жилося ı̈̈ı лiнивiй i легкодушнiй посестрi. У ı̈̈ı дуплi
нi вiкон, нi дверей. Не пригаздувала. Нi засобiв на зиму нема, анi одного
орiшка! Лиш холодний вiтер по хатинi свище, гуляє. Сидить бiдна вивiрка,
голодна, марна, змерзла, в клубочок звилася. Кидається по лiсi туди, сюди,
нiчого нема — усе замерзло. Хоч погибай з холоду та й голоду!

Аж пригадала собi убога вивiрка свою пильну, роботящу сусiдку та й
думає собi: «Пiду я до нёı. Чей же поможе чим-будь, у нёı гори припасiв.
А лiтом ı̈й поверну».

Iде вона до сусiдки та й несмiло стукає в дверi.
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— Хто там?
— Я, твоя сусiдка!
— Просимо,— кличе дбайлива вивiрка i вiдчиняє дверi.
Як поглянула на нещасну, помарнiлу, напiвмертву вiд студени сусiдку,

то зараз усе зрозумiла.
— Прошу, сiдай, саме на обiд натрафила! Чим хата богата... От загрiйся

трохи в мосi, а я приладжу тобi орiшкiв i жолудiв... На, ı̈ж на здоровлячко.
Та й разом зi мною живи, менi i так скучно одинокiй.

Засоромлена вивiрка почала говорити:
— Але ж я не заслужила на таку доброту; я цiле лiто — знаєш —

гуляла.
— Нiчого,— каже друга,— тепер ти також будеш дбати так, як я, бо

пiзнала тепер, що без працi нема добра! От, будемо разом працювати i
разом жити.

Лiнива на радощах обцiлувала свою добру товаришку. I вiдтодi жили
обi вивiрки разом. А лiниву вивiрку бiда i нужда навчили працювати.
Найближчого лiта лiнива стала також пильною i принесла великi припаси
харчiв до спiльнӧı хати.
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Снiг i заєць

Каже снiг зайцевi: «Чогось менi голова заболiла».— «Мабуть, ти танеш,
тим тобi й голова заболiла,— сказав заєць. Сiв на пеньок i гiрко заплакав.—
Шкода, шкода менi тебе, снiженьку. Я все по снiгу бiгав, круглi дiрки
робив. Вiд лисицi, вiд вовка, вiд мисливця в снiг заривався, ховався. Як я
тепер без тебе житиму? Пiду до господаря лiсу, проситиму, хай вiн тебе,
снiженьку, збереже для мене».

Та й став заєць плакати, господаря лiсу просити. А сонце вже високо
ходить, добре припiкає; снiг тане, з гiр потоками бiжить. Почув зайця
господар лiсу. Прохання його вислухав та й каже: «З сонцем змагатись
не берусь, снiгу зберегти не можу. Зате кожушок твiй бiлий змiню на
сiренький, буде тобi влiтку легко ховатись мiж сухого листу, кущiв та
трави, нiхто тебе не вглядить».

Зрадiв заєць. Та з того часу щоразу й мiняє зимовий кожушок на
лiтнiй.
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Як чоловiк i ведмiдь газдували

Було це дуже давно. Жив бiдний чоловiк, мав жiнку i повну хату дiтей.
Та дiти ще нiчого не знали робити.

Бiда i нужда в хатi росте, голод дiтвору гне i мучить. Не знає чоловiк,
за що i взятися. Лiтом iде до лiсу рубати дрова, щоб заробити копiйку.
Але з того заробiтку утримувати велику родину важко. Не має чоловiк
землi, щоб наорати, насiяти, бо клаптик у нього такий, на якому всього
хатина стӧıть.

Бiднякова хата недалеко вiд лiсу. Як тiльки зима настає, бере чоловiк
самотяжнi санки i йде по дрова до лiсу.

Одного разу чоловiк пiшов з санчатами до лiсу й опинився у глибокiй
хащi. Мало хто i бував тут. Iде, iде, вибрався пiд високу гору, потрапив на
широку долину. I думає собi: «Коли тут лiс повалити, буде поле. А поле
вродить хлiб».

Зима ще не минула, чоловiк дався лiс рубати. Тонку деревину везе
додому, колоддя валить докупи з думкою, що навеснi пiдпалить, попелом
удобрить землю.

Довго рубав чоловiк лiс. Багато навозив собi дров додому. Та прийшла
весна, снiг зник. Подався чоловiк палити громаду дерева. Тонке гiлля
обрубав, скинув на громаду. Великi колоди рушити з мiсця не може. А
саме в березнi звикли вибиратися з свӧıх зимових логовищ ведмедi. Вилiз
iз гаври старий бурмило, дивиться, як чоловiк мучиться, прийшов близько
i каже:

— Що ти, чоловiче, тут робиш?
— Хотiв би я очистити поле. Тут далеко, сюди лiсники не прийдуть,

нiхто видiти не буде, де я господарюю. Хотiв би я собi щось посадити i
посiяти. Бо дiти голоднiють, жiнка голоднiє, а я сам бiдую. Так бiдую, що
з голоду погибати прийдеться.

Задумався ведмiдь i каже:
— Бiдую зимою i я, бо сиджу в барлозi i лапу ссу. Коли ти мене

прийняв би до себе, ми землю обробили б разом, посiяли б разом, а
потiм врожаєм подiлилися. Я виджу, що ти всiх дерев зiбрати не в силi,
я тобi допоможу.
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Чоловiк думає: «Справа непогана. Ведмiдь мiцний, колоди докупи вiн
збере легко».

Домовилися чоловiк i ведмiдь про спiльне газдування. Робота йде доб-
ре. Бо яка колода не була б велика, ведмiдь легко нею котить з мiсця на
мiсце. Чоловiк тiльки командує.

Почали ведмiдь i чоловiк ярювати. Поле було вже чисте, колоддя спа-
лене. Копає чоловiк мотикою, ведмiдь — кiгтями. Поле вже покопане,
треба садити, сiяти.

— Ну,— каже чоловiк,— договорiмся, що буде тобi: чи зверху, чи зни-
зу?

Ведмiдь подумав: «Я видiв i таке, що родиться над землею... Попрошу
те, що зверху».

— Менi те, що над землею.
— Гаразд!
Приготував чоловiк насiння. Посадили на паленищах багато картоплi.

А на нивках, де вогонь був, вона родить добре. Насiння зiйшло, картопля
почала рости. Листя на новинi таке, що любо дивитися — аж чорне.
Прийшов час картоплю обкопувати. Чоловiк копав мотикою, ведмiдь —
кiгтями. Так обкопали вперше, вдруге.

Пiсля другӧı обкопки картопля почала дозрiвати. Чоловiк був не глу-
пий, вже влiтку почав носити з врожаю додому по торбинi.

Життя пiшло краще. Дiти вже не голоднi.
Настав час збирати урожай. Прийшов чоловiк i ведмiдь на ниву. Каже

чоловiк:
— Дивися, iншi люди збирають врожай. Збираймо свiй. Коли не збе-

ремо, припаде снiгом.
Ведмiдь вириває картоплиння, складає до громади, бере на плечi, не-

се до своє̈ı зимiвки. А чоловiк спокiйно викопує з землi картоплю, бо
вже йому картоплиння не заважає. Накопав чоловiк картоплi багато, бо
врожай був добрий.

Зiбралися з нив чоловiк i ведмiдь, чекають зиму. Поки снiгу не бу-
ло, ведмiдь сяк-так живився — виходив на пашу, пӧıдав картоплиння.
А як настала зима, прийшов i голод. Картоплиння пробує ı̈сти, а воно
несмачне. Зрозумiв ведмiдь, що вчинив негаразд.

— Прийде весна, буде iнакше. Я вiзьму собi те, що пiд землею.
Гiрко, бiдно перебув зиму ведмiдь, ледве весни дочекався. Настало

тепло. Зустрiчає ведмiдь чоловiка на полi.
— Будемо iнакше миритися! — думає ведмiдь i каже чоловiку:
— Обдурив ти мене, я ледве живий залишився. Тепер вiзьмеш собi,

що буде зверху, я вiзьму те, що буде в землi.
— Гаразд!
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Принiс чоловiк насiння кукурудзи. Засiяли кукурудзою поле, зiйшло
насiння, почало рости стебелля. Треба кукурудзу обкопувати. Обкопали
вперше, обкопали i вдруге.

Прийшла осiнь. Чоловiк найняв воза, вибрався до лiсу за врожаєм.
— Твоє — зверху, моє — в землi! — каже ведмiдь.
I взялися збирати посiяне весною. Чоловiк наламав качанiв немало, бо

вродило добре. Ведмiдь вириває з землi корiння.
Прийшла зима. Чоловiк з дiтьми гараздує, а ведмiдь голоднiє. Розi-

злився й думає: «Увиджу того чоловiка, заб’ю його, щоб бiльше не дурив
мене».

Вийшов чоловiк на поле, його зустрiв ведмiдь:
— Двiчi дурив ти мене, а тепер я тебе уб’ю. Бо залишишся живим,

знову обдуриш.
— Добре,— каже чоловiк.— Хочеш мене забити, вбивай. Тiльки дай

можливiсть вiдклонитися до жiнки й дiтей.
— Гаразд! Iди! Прощайся з сiм’єю й повертайся сюди. Тут я тебе i

з’̈ıм!
Iде чоловiк засмучений. Зустрiчає його лисиця. Каже йому:
— Чого ти, чоловiче, такий зажурений?
— Що тобi розповiдати? Хiба чимось поможеш?
— А коли поможу? Тiльки кажи, яка бiда? Я пораджу.
Розповiв чоловiк iсторiю з ведмедем, розповiв, як землю обробляли, як

сiяли, як врожаєм дiлилися. Розповiв чоловiк i те, як ведмiдь залишився
незадоволений, як хоче його забити, як вiдпустив попрощатися з жiнкою.

— Коли ти менi даш мiх курей, я тебе обороню.
— Дам, тiльки оборони мене.
— Iди додому, вiзьми сокиру i саии, з якими ходив зимою по дрова.

Стань на мiсце, де чекав тебе ведмiдь. Я вийду на високу гору й буду
кликати:

— Чоловiче, го-го-гов!
А ти до мене озвися: «Го-го-гов!» Я тобi буду казати:
— Чи видiв ти вовка i ведмедя?
Ведмiдь спитає:
— Для чого тобi вовка i ведмедя?
А я йому:
— Треба ı̈х до вiйська!
Як почує ведмiдь, буде просити, аби ти сказав, що не видiв його. Я

буду далi звiдувати:
— Хто коло тебе?
Ведмiдь буде казати:
— Кажи — колода.
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— Коло мене колода.
А я знову покличу:
— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— Люди колоду на сани кладуть!
Ведмiдь буде просити:
— Клади i мене.
Ти почнеш ведмедя класти на сани, а вiн буде звiдти котитися. А я

знову гукну:
— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— Люди колоду до саней прив’язують.
А ведмiдь скаже:
— В’яжи i мене!
— Ти ведмедя прив’яжеш. Тодi я знову:
— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— Люди колоду з гiллям не везуть, гiлля обрубують.
Ведмiдь буде казати:
— Бери сокиру, махай, нiби рубаєш.
А ти рубай ведмедя.
Послухав чоловiк пораду, вернувся додому, розповiв жiнцi про свою

бiду. Розповiв, як лисиця взялася йому помогти.
Взяв чоловiк пiд плече сокиру, кинув сани на плече, подався до лiсу.

Вибiгла лисиця на гору й чекає. Втямила вона ведмедя. А тiльки прийшов
на поле, де його ведмiдь чекав, як лисиця гукнула:

— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— Чи ти видiв вовка i ведмедя?
Ведмiдь злякався i каже:
— Питай, для чого вони?
— Для чого вони?
— Треба ı̈х до вiйська!
Просить ведмiдь:
— Кажи, що ти нас не видiв.
— Я ı̈х не видiв.
Лисиця знову кличе:
— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— А що коло тебе?
Ведмiдь просить:
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— Кажи, що колода!
— Коло мене колода.
— Люди колоду на сани кладуть!
Ведмiдь шепче:
— Кажи, що й ти кладеш.
— I я кладу.
Ведмiдь котиться з саней.
Лисиця знову:
— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— Люди колоду до саней прив’язують!
Ведмiдь тихо:
— Кажи, що й ти прив’язуєш.
— I я прив’язую.
Взяв чоловiк ланцюга, прив’язав ведмедя до саней.
А лисиця знову:
— Чоловiче, го-го-гов!
— Го-го-гов!
— Люди колоду з гiллям не везуть! Люди гiлля обрубують!
Ведмiдь тихо:
— Махай сокирою, нiби й ти обрубуєш.
Вхопив чоловiк сокиру i почав рубати ведмедевi ноги. Ведмiдь реве,

лiс дрижить. Зарубав чоловiк ведмедя, ще й шкуру зiрвав... Прискакала
лисиця до чоловiка й каже:

— Давай мiшок курей!
— Ходи до села! Дам тобi в селi. Як не дати, коли мене ти врятувала

вiд смертi.
Зiбралися i йдуть. Коли були недалеко, лисиця стала бiля куща й каже:
— Iди, чоловiче, додому, принеси курей сюди!
Прийшов чоловiк додому, говорить жiнцi:
— Ну, жiнко! Я, хвалити милостивого, здоровий. Налови курей, неси

ı̈х лисицi, бо вона мене оборонила вiд смертi.
Жiнка пошкодувала курей:
— Де я курей дала б лисицi?
— Не кажи дурниць, клади курей до мiха! Вони знову у нас розведу-

ться.
Наловила жiнка курей, зав’язала до мiха. Кинув платню чоловiк на

плече й несе.
Прийшов до лiсу, зустрiв лисицю. Розв’язав мiшка, випускає курей.

Ловить лисиця, кури кудкудакають. Прибiг пес. Кинувся на лисицю. А
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та давай тiкати. Ось, ось має пiймати ı̈̈ı. Нелегко лисицi втекти. Тiльки
шмигнула до нори, як пес за задню ногу вхопив ı̈̈ı. Лисиця каже:

— Хвалити милостивого, гаразд, що ти вхопив за корiнь, а не за ногу.
Почув такi слова пес, подумав, що лисиця правду каже. Випустив ногу

з зубiв i вхопив за корiнь. Затягнулася лисиця до нори й сидить.
Та пес був хитрий. Побачив, що обдурений. Сiв коло нори й чекає.

«Мусить вийти!» — думає пес.
Лисиця довго не виходила. Та нарештi вийшла. Голодна була й мусила

вийти.
Оглядається, перед норою нiкого не видить, Пiйшла до села з думкою,

що пiймає курку. А пес приготувався, вхопив лисицю i розiрвав.
Так бiдний чоловiк знебувся i ведмедя, i лисицi. А на полi вже не

тiльки садив картоплю, сiяв кукурудзу, але й сад заклав. Виросли яблунi,
сливи, грушi. Збудував чоловiк в саду хату, перебрався до нёı, бо землi
довкола вже було бiльше.

Виросли дiти. Хлопцi поженилися. Кожен син збудував собi нову хату.
Прийшли до бiдного чоловiка сватати, повiддавалися за парубкiв дочки.
Зятi побудували собi хати. Так довкола однӧı хати виросло багато нових, i
повстало село. А пан, що йому колись належав лiс, не мав сили прогнати
людей.

I на цiм словi казка закiнчилася.
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Чому пес i кiт ненавидяться

Здибає пес кота: «Ти куда iдеш?» — «Та iду, бо мене прогонять, що-сми
постарiв, там не годен вже службу робити». Каже пес: «Ходи зо мнов,
будемо товаришами».

Iдуть вони, аж дивляться — а то щось ся блищить над окопом. Прихо-
дять они ближче, а то гадина. «А ви,— каже гадина,— де iдете?» Кажуть
они: «Ми iдемо у свiт».— «Но, то, може би, ви i мене узяли?» — «Чому
нi? Озьмемо. Ходи!»

Но вже є ı̈х троє. Iдуть они, iдуть та й здибають мишаче весiлля. Iмила
гадина свашку, а кiт матку, а пес молоду — та й по весiллю. Але вийшла
мишача мама та й каже: «Бiйтеся бога, пани! Не розбивайте весiлля; що
схочете, то вам дамо, лиш лишiть нас у спокою». Каже пес: «Ми нiц не
хочемо, лиш аби-сте нам таке дали, аби ми через море перейшли». Каже
миш: «Я вам дам таке, що погадаєте, то то буде; як от прийдете над море,
то скажете: «Камiнчику, дай, боже, щоби на цiм морi золотий мiст став».
Як то скажете, то так буде». Но, пустили они то весiлля та й пiшли.

Iдуть они, iдуть, та й пес забув геть, як то ся каже. Але нiц. Прийшли
они над море, а пес каже до кота: «Но, сiдай,— каже,— на мене, то я
тебе перенесу, бо ти знаєш, що ми лиш два, бо гадина ся нам загубила; а
цей камiнчик бери у рот i держи, аби-с го не загубив».

Сiв кiт на пса, та й пес його несе. Но, несе вiн його, несе, аж на
серединi моря питається пес кота: «А маєш, брате, камiнчик?» Каже кiт:
«Маю!» Та й як отворив рот се слово казати, та й камiнчик тот упав з рота
у море. Кiт дуже задумався, як то ся стало, але однако нiц не каже, лиш
заєдно думає, що робити. Наколи лиш пес море переплив — кiт штрик
на ялицю, лиш очима засвiтив. Але пес сiв та й думає: «Гiй, де ся дiв кiт?»
Так вiн ся тим засмутив, що аж заплакав. Але вiн глип, а кiт на ялицi.
Пес ся утiшив та й каже: «Скажи менi, брате, чо-с ся сховав вiд мене,
а ходи сюди». Кiт каже: «Я тот камiнчик упустив у море та боюся, аби
ти мене не передер». Каже пес: «Ходи, не бiйся!» Але кiт каже: «Склади
передо мнов лапки навхрест i поцiлуй, що мене не тинеш, то я д тобi
пiду». Але пес каже: «Ходи, не бiйся!» Та й кiт не хотiв, а пес пiшов собi
геть. Та й вiд тогди они не жиють у згодi.
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Розмова пса з котом

Собака, лежачи пiд коморою, побачила, що з дому всi до одного пiшли
в поле на роботу, дома нiкогiсiнько не зосталось. Їй захотiлось забраться в
хату, щоб там чого-небудь похльобать або полизать. Попробувала в дверi
— засунутi; потiм пiшла до вiкон заглядать, чи нема де дiрки. Одно вiкно
було вiдчинене. Собака побачила i кинулась до того вiкна. А на тому
вiкнi та сидiла кiшка, щось лизала. Собака тiко сикнулась лiзти у вiкно,
а кiшка як зачмихала, як запорощала, зiгнулась, хвiст дудкою поставила
i почала кигтями шкрябать собацi морду. Собака одскочила од вiкна i
каже: «Погоди, бiсова личина, попадешся ти менi на просторi, я тобi
оддячу; узнаєш, як шкрябаться!» А сам пiшов до комори i лiг на своє
мiсце.

Трохи згодом кiшка вийшла з хати i сiла на порозi супроти сонечка
грiться. А собацi все-таки кортiло забраться в хату, бо голодна була. Поба-
чивши кiшку на порозi, собака хотiла пiдлащиться до нёı, щоб кiшка не
суперечила ı̈й влiзти в вiкно. Собака пiднялась i стала пiдходить до кiшки
поближче. Кiшка нащетинилась, зiгнулась в дугу, поставила хвiст дудкою
i вже була напоготовi обороняться або драться на стовпець. Собака й ка-
же: «Чого ти нӓıжачилась? Я зовсiм не думаю з тобою биться. Я хочу з
тобою побалакать по душi. Скажи ти менi, пожалуста, чого ти зо мною
не дружиш, сахаєшся мене, як чорт ладану? Ми ж живемо у одного ха-
зя̈ıна, а одно другого ненавидим! Чого б нам не жить мирно?»—-«Та як
же ми будем жить мирно, коли ви, собаки, не маєте совiстi. Не вспiєш
показаться на свiт божий, а ви зараз же кидаєтесь в драку нi з сього нi
з того».— «Не бреши. Я тебе не трогав, ти перша менi пику пошкряба-
ла».— «А ти чого полiз, куди не треба? Ти в хатi шкоди наробиш, а хазя̈ıн
буде на мене пинять, i через тебе менi достанеться на орiхи. Ти, собака,
бережеш двiр, а я бережу хату, так що ми однаковi з тобою правами. А з
якӧı ви причини, собаки, не любите нас — не розумiю».— «Та нам iнодi
досадно бува, що ви, кошатина, нiчого не робите, а вас чоловiк поважа;
ви у чоловiка в почотi, лежите в теплому кутку та тiко сметану злизуєте.
А ми, собаки, бiльше од вас трудимось, а гибiєм на морозi i не раз голоднi
буваєм цiлий день».

Кiшка каже: «Тобi, я бачу, чужими руками жар загрiбать легко. По-
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пробуй на моєму мiсцi цiлiсiньку нiч не спать, до мишей прикрадаться,
тодi узнаєш, на чому орiхи ростуть. Я чоловiка забороняю од поганi; якби
не я, так чоловiк би з голоду здох. Мишi б все зерно поточили i перепас-
кудили б його, а я миш полохаю, одганяю од хлiба».— «От найшла чим
похвастаться! Чоловiк i без тебе може обiйтись. Тепер люди придумали
мишоловки, так що нема нужди держать вас, дармӧıдiв». Кiшка каже:
«Як так будем розсуждать, так собаки зовсiм не нужнi чоловiковi. Ти,
може, скажеш, що собака необходима оберiгать хазяйське добро? Так
його i без собаки можна заборонить од злодïıв. Почепить на кожнi дверi
гарний замок i од кожних дверей протягти дротинку в сiни, а там буде на
пружинi дзвоник. Як тiко злодiй одiмкне або злама замок i почне одчи-
нять дверi, так в сiнях задзеленчить дзвоник; от тодi i не треба собак».—
«Мовчи, не патякай! — сердито заричала собака.— Я бачу: ти дуже умна.
Недарма кажуть старi люди, що у тебе є чортова кiсточка. Тебе вiдьми
на перехреснiй дорозi варють, щоб вийнять з тебе волшебну кiсточку».—
«А от же ти помиляєшся,— обiзвалась кiшка.— Якби у мене була чортова
кiсточка, так мене б у хатi не держали i не дозволяли б у церкву захо-
дить. Я хоч зайду в церкву i побуваю в вiвтарi, так опiсля мене нiчого не
роблять. А як собака зайде у церкву, так опiсля нёı читають молитви i
кроплять святою водою тi мiсця, де вона походила. Так що скорiй у тебе
є чортова кiсточка».

Собака розгнiвався на кiшку, кинувсь до нёı. Кiшка мерщiй на тин,
з тину на кришу, потiм подивилась вниз, побачила собаку i каже: «Ти
була собака, собакою й здохнеш. На мене казала, що я не хочу дружить
з тобою, а сама не вмiєш дружить. Ти, бач, правди не любиш слухать, а
сама робиш не по правдi».

Пройшло з тиждень... Кiшка пронюхала, що у винбарi чимало мишей
завелось, а пiдiйти туди боялась, бо на крильцi винбаря, бiля самих две-
рей, лежала собака. Кiшка пiдiйшла поближче до комори i каже собацi:
«Братику, чого ти на мене гнiваєшся, не даєш менi проходу? Ми ж з
тобою у одного хазя̈ıна живемо, довжнi жить мирно, ладно».— «Iди собi,
ляж на печi!.. Ти мене не пустила в хату, а я тебе не пущу в комору».—
«Та що, тобi мишей жалко, чи що? Я ж клопочу не для себе; хочу заборо-
нить хазя̈ıновi зерно од мишей».— «Iди геть од мене, коли ребра твӧı ще
не болять. А то ти там нашкодиш у коморi, а хазя̈ıн мене обвиновате».—
«Невчтива ти собака,— промовила кiшка.— Недарма кажуть, що собака
лежить на сiнi, сама його не ı̈сть i другому не дає».

Собака сердито гавкнув i сикнувсь до кiшки. Кiшка утекла од його,
сховалась в сiнях. З того часу кiшка з собакою нiяк помириться не мо-
жуть. Одно другого зрiть не можуть.
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Свиня та вовк

Свиня казала на вовка: «Що це ти за вовк, що свиней таких замазаних
ı̈си!.. Колись були вовки, так пожене до рiки та викупа, тодi i ı̈сть».

Вовк i дума: «Та й то так!.. Пожену, покупаю, так вони добрiшi бу-
дуть»...

Погнав купать. Вони повлазили у рiчку, тодi i попливли.
А вовк тiльки подививсь у хвiст...
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Два вовки

Був собi вовк та такий-то уже старий, що нiде вже нiчого не пiйма i не
задере. «Пiду,— каже,— ляжу на шляху, може, хто заб’є».

Ото лiг та й лежить. Коли це бiжить молодий вовк. «Здоров, дядьку!»
— «Здоров».— «А чого це ви тут лежите?» — «Та не здужаю вже i ı̈сти
добути. А ти ж хто такий будеш?» — «Та я такого-то роду, може, чували?»
— «Знаю,— каже,— славнi були увесь рiд; чи i ти ж такий?» — «Е, дядьку,
я ще чище ı̈х усiх; ось я вам зараз ı̈сти добуду».

Побiг та прямо на отару, а собаки як почують — та за ним, а вiн
прямо на того старого лупить. Добiг, перескочив через нього, а собаки на
старого. Всилу, всилу вiн утiк. Пiшов далi, лiг.

Аж ось бiжить другий вовк. «Чого це ви, дядьку, тут лежите?» —
«Та таке-то й таке, не здужаю вже i пропасти».— «От я вас нагодую».—
«Та мене вже один нагодував. Ти сам чий будеш?» — «Та я такого-то
заводу».— «Е, вашi всi були лайдаки та мошенники».— «Нi, дядьку, я не
такий».

Аж ось ı̈де чоловiк кобилою i лоша бiжить. «Iдiть же,— каже,—дядьку,
та ляжте у житi». Той пiшов, лiг, а молодий як наскочить на лоша, погнав
його у жито, задавив ще й почав. «Їжте,— каже,— дядьку».

Чоловiк же за лошам, а той вовк до кобили, зарiзав i кобилу. «Оце
вам,— каже,— дядьку, днiв на стiльки хвате».
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Суперечка пса й кота

В коморi ловив кiт мишi, а пес загавкав. Кiт вискочив iз комори й
закричав: «Чому полошиш менi мишi?» Пес вiдповiв: «Вiдстрашую лихих
людей, щоби нам чого не вкрали».

Кiт на се: «Овва! Важне дiло!» — «Чому нi? —каже пес.— Як не буду
брехати, злодiй вкраде хлiб».— «Гм;— говорив з погордою кiт,— мене
господар бiльше цiнить, бо я бережу йому хлiб перед мишами. А ти що?
Пильнуєш його перед мишами?»

Пес закликав: «Нi, коте, мене господар бiльше цiнить, бо я стережу
його цiле майно».— «Нi, таки мене!» — опирався кiт. «Мене!» — боро-
нився пес.

I так оба сперечалися, доки не прийшли злодïı й закрали все зi свiтлицi,
а в коморi мишi з’̈ıли хлiб. Пес, нi кiт не чули нiчого.

Господар розлютився та прогнав пса й кота.
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Про кука

Перший був старший птах кук. Жiнка звелiла йому зiбрать птаство i
зробить iз кiсток ı̈х гнiздо. Усi позлiтались, тiльки крука нема. Кук вийшов
i питає:

— Все птаство є?
Кажуть:
— Крука нема.
Нема його день, нема й другий. Птаство сидить два днi не ı̈вши. На

третiй день прилiтає крук.
— Де ти був? —питає його кук.
— Лiтав по свiту, розглядував, чого бiльше: гiр чи долин.
— Чого ж бiльше?
— Долин,— каже.
— Брешеш,— каже,— повинно бути по половинi.
— Долин,— каже,— бiльше, бо я тую гору за долину рахую, де вода

стӧıть.
Кук одпустив птаство попӧıсти, а на другий день велiв усiм зiбраться.

На другий день усi птахи позлiтались, тiльки крука нема. Кук вийшов i
питає:

— Є все птаство?
— Крука,— кажуть,— нема.
Нема його день, нема його другий; сидить птаство уже два днi не ı̈вши.

На третiй день прилiтає крук. Кук вийшов i питає:
— Де ти був?
— Вередував дерево: чи бiльше сухого, чи бiльше зеленого.
— Якого ж бiльше?
— Сухого,— каже.
— Брешеш. Зеленого бiльше.
— Нi,— каже,— сухого бiльше, бо я й те дерево за сухе рахую, що хоч

одна голлячка суха.
Кук одпустив птаство попӧıсти, а на другий день велiв усiм зiбраться.

На другий день злетiлось усе птаство, а крука нема. Ждуть його день,
ждуть його i другий день — нема крука. На третiй день прилiтає крук.
Кук його i питає:
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— Де ти був?
— Лiтав по свiту.
— Що ти робив?
— Вередував, чого бiльше: жiнок чи чоловiкiв.
— Чого ж бiльше: жiнок чи чоловiкiв?
— Жiнок,— каже,— бiльше.
— Брешеш,— каже.
— Жiнок бiльше, бо я того чоловiка за жiнку рахую, що жiнку слуха.
Кук тодi собi по головi пустив: «Се погано, це й я жiнку хотiв послу-

хать». I сказав ı̈й, що ı̈̈ı вже не послухає.
Птаство збунтовалось i хотiло вибрать старшого. Сокiл сказав:
— Я його заб’ю, тiльки викличiть на гору.
Дуб стояв над горою над тiєю. Зозулька почала дразнить; прилетiла до

нори i все:
— Куку! Куку!
Кук розсердився, вилiз iз нори — вона на дерево. Вiн у нору. Злетiла

зозуля з дерева, прилетiла до нори:
— Куку! Куку!
Кук розсердився, вилiз iз нори — вона на дерево. Кук сховався у нору.

Вона знову:
— Куку! Куку!
Кук в третiй раз погнався за нею i сiв на сук. Сокiл i убив його. Той

упав. Птаство не знає, чи вiн убитий. Зозулька все нижче пiдлетить та все:
— Куку! Куку!
Вiн мовчить. А далi вже сiла коло його, а пiсля на його:
— Куку!
Вiн мовчить. Тодi вона:
— Хи-хи!.. Кукуку по куку!
Сокiл став на мiсце кука. Зозуля, як летiла, ще дразнить кука; то знесла

яйце — другi птицi взялись висидiть. З того часу вона на свӧıх яйцях не
сидить.
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Лев i побережники

По великих лiсах завжди побережники палили вугля. I лев дивиться на
них i каже: «Що ви так дуже-то працюєте?» Каже: «Я би-м то вiдразу
розiрвав»,— як хлопи забили клин в дуба, i [вiн] роздявився.

Домiркувалися побережники, що би з ним зчинити, який би презент
свому пановi i втiху оказати, та й кажуть: «Но, коли ж ти такий розумний,
то розiрви, ми ти вже показали стежку. Стань ту єднов ногов — нiби де
вужче, а ту другов — де ширше, а ту станеш руками i розiдреш.

Борзенько побережники вибили клин перший,— то двi лаби затрима-
ло. А той зачав кричати. А вони смiються: «Ну, та бери, розiрви».

Як вiн вложив i переднi лаби, вони вибили вже клин остатнiй. Як
зачав кричати на цiлий лiс та й каже: «Браття мӧı, випустiть мене, що
хочете?» — «О,— кажуть,— вже нi».

За тоє дiстали конов горiвки вiд пана i по три корцi пшеницi, i дав
ı̈м по сто золотих за той презент, що вони так показали. От то каже так
пан: «Не хвалися сильний силою, анi мудрий мудростев, бо,— каже,— на
всьо є рада».
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Лисиця з лисенятами та ледачий
чоловiк Нехайло

Жив чоловiк на прiзвище Нехайло. Одержав вiн у спадщину невеличку
дiлянку виноградника. Весною пiшов Нехайло на виноградник подивити-
ся, що там робити треба.

Подивився та й каже: «Завтра вiзьму сапу i всю траву виполю». I пiшов
додому.

А на виноградниковi, у травi, було кодло маленьких лисенят. Як почу-
ли це, перелякалися. Прийшла стара лисиця, а лисенята до нёı: «Мамо,—
кажуть,— приходив якийсь дядько i казав, що завтра прийде i всю тра-
ву виполе. Тiкаймо!» Лисиця-мати каже: «Сидiть спокiйно. Це господар
цього виноградинка. Я його знаю. Вiн не скоро прийде».

Минуло чимало часу. Приходить Нехайло на виноградник з сапою.
Дивиться — бур’ян по пояс. Почухав потилицю. «Ех,— каже,— тут сапою
нiчого не зробиш. Пiду додому, вiзьму косу». Та й пiшов.

Лисенята почули це та до матерi: «Мамо! — кричать.— Тiкаймо! Знову
приходив той чоловiк. Пiшов додому за косою. Завтра прийде, порiже
нас».— «Грайтеся i нiчого не бiйтеся»,— вiдповiла лисиця.

Минуло ще мiсяцiв зо три. Приходить Нехайло вже з косою. Спро-
бував косити, коса не бере. Подумав Нехайло та й каже: «Спалю бур’ян.
Пiду вiзьму сiрники».— «Тепер тiкаймо,— сказала стара лисиця,— це вiн
зробить!»
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Корова, кiнь i пес

Корова, кiнь i пес повадилися между собою, кого iз них газда бiльше
любить. «Конечно, мене,— говорить кiнь,— я йому плуг i борону тягаю,
дрова iз лiсу вожу, сам вiн на мнi в город ходить; пропав би вiн без
мене».— «Нiт, газда любить бiльше мене,— говорить корова,— я все його
сiмейство молоком кормлю».— «Нiт, газда мене лiпше любить,— ворчить
пес,— я його хижу i маєток стережу».

Вислухав газда сей спор i говорить: «Перестаньте вадитися, всi ви мнi
нужнi, i каждий iз вас добрий на своєму мiсцi. Но да сам себе нiхто не
хвалить!»
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Осел i пес

Великий пес i осел iшли в дорогу разом. Обом захотiлося дуже ı̈сти. Осел
випасав по дорозi будяка i осот, а пес, будучи дуже голодний, просив осла,
щоби йому дав кусник хлiба, котрий нiс на собi в кошиках. Осел вiдповiв,
що пес може ı̈сти тоє, що осли ı̈дять, т. є. будяки i осот.

В тiй хвилi надбiг великий вовк. Осел, дрожачи цiлим тiлом, став про-
сити сильного пса, щоби його боронив. «Нi,— сказав пес,— тïı, що хотять
ı̈сти самi, най i бороняться самi!» По тих словах утiк пес, а осла зажер
вовк...
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Лев i осел, що удавав царя

Мав чоловiк осла. I той осел став старий, i дуже ся йому навкучило у
господаря нагайок набирати, тому вiн вiдiйшов вiд него та й пiшов собi у
лiс жити. I так вiн собi ходив, набувався i не хотiв лiпшого життя мати,
як у лiсi. Але по лiсi ходив лев i якраз на той час лев зближається до
осла. Осел як уздрiв льва, то ся не стямив i дуже накоротко надумався:
нiц, лиш лягаю неживий! Та й лiг. Але нiм лев прийшов, то осел собi
роздумав, що має робити. Приходить лев i питається: «Що то такого?»
А осел вiдповiдає: «А ти хто є?» — «Я є цар над усiма звiрями».— «О!
То ти,— каже,— брешеш».— «Чому?» — питає лев. «Бо ти,— каже,—
неправду кажеш, то я є цар».— «А ти вiдколи є царем? — каже лев.—
Та же я вiдколи свiт, то я є царем над усiми звiрями».— «Як так,— каже
осел,— то мусиш мати якесь вiдзначення»,— «Но, а ти маєш?» — каже
лев. «Так, є», — каже осел i зводиться на ноги, бо вiн лежав, говорив
лежачи. Вiн пiдоймає задню ногу догори,— i акурат була нова пiдкова
прибита,— i каже: «Видиш? Оце є моя царська печатка». Левовi дуже
стидно стало i подумав: справдi вiн є царем. Але вiн загадує з ослом
зробити штуку. «Знаєш ти,— каже,— що? Тепер зробiм ще одну роботу
за єдну годину: хто бiльше звiрiв наловить, тот буде царем».

I пiшли на мiсце призначення. Лев пiшов у лiс i зара там зайця,
там сарну, там цапа,— досить того iмив, того до десять штук. А бiдний
ослисько пiшов на велику поляну серед лiсу i там ся простер i лiг, i
так нiби неживий: оӵı вивалив, уха опустив, ноги простер,— здох. Птахи,
сороки, ворони, курки позлiталися роєм до него ı̈сти. Але осел так штучно
по однiй i по двi бив, же навiть птахи не видiли, жеби котрӧı бракувало.
Але нараз подумав собi осел: уже досить буде. I схопився вiн на ноги i
iде на призначене мiсце, де мали ся зiйти з левом. Каже йому лев: «От
видиш, маєш десять штук, я убив; а кiлько ти маєш?» Каже осел: «Го-го-
го! Це дурниця, я маю може копу...» — «Але яких?» — каже лев. «Прошу
ходи подивитися». Приходять. Каже осел: «Но, видиш, оцих менi дай, що
в повiтрю лiтають, а не тих, що землев ходять!» Ще дужче стало встидно
левовi i зараз вiдiйшов вiд осла i пiшов у лiс.

Але подибає його здалека вовк i каже: «Здоров, царю!» Здоровить його,
як царя. А лев став i каже: «Я уже не є царем».— «Ой, та що таке? Та
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же вiдколи свiт, то ти наш цар був i будеш».
Каже лев потихо, дрожачим голосом: «Тихо, цар є тут недалеко».—

«Як вiн виглядає?» — питає вовк. «О, я тобi не годен сказати: вуха як
постоли, голова як цебер, одним словом страшний цар на увесь свiт». Але
просить вовк лева, аби iшов йому показати того царя, бо вiн дуже рад би
єго видiти. Лев не хоче, бо ся бӧıть дуже, вiдпросюється дуже. Каже вовк:
«Як ся бӧıш, то зв’яжiм хвости докупи, то будеш безпечнiший, та й зараз
лiпше нам буде боронитися разом».

Зв’язали они свӧı хвости докупи i iдуть лiсом, i виходять скраю; дивля-
ться з-за грубого дерева — акурат є цар. Каже лев пошепки: «Ади, видиш
того страшного царя?» — «Що,— каже вовк,— то цар? То осел дурний!»

Лев не мав часу того слова вислухати, але як скочить, як зачне утiкати,
як та стрiла бiжить лiсом та й рощибає пнями, корчами вовком, що з него
дух пре. Десь за пiвгодини лев став i обзирається — вовк уже неживий.
Каже лев: «Видиш,— каже,— ти кажеш, що не страшний!.. Та ж лишень
си з-за дерева на него подивив, та-с випустив духа i не жиєш!»
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Лис i когут

З западаючим смерком заняли кури свӧı сiдала i лагодилися на нiчлiг, як
нараз лис голодний прийшов до них з такою новиною: «Приходжу просто
з лiсу, где птицi i звiрi таку раду радили, щоби межи всiма животинами
вiднинi всяка незгода закiнчилася, а вмiсто нёı вiчний мир настав. Цiлий
собор, узнавши всеконечну того потребу, ухвалив, щоби перед всiм вовки
з вiвцями, а лиси з курми о тiм порозумiлися; i на мене випало вас о тiм
завiдомити, а я перший хочу тоє дiло ствердити, що вiд сёı години буду з
вами жити по-приятельськи. Єсли вам завгодно о тiм пересвiдчитися, то
лиш з бантiв ваших до мене злетiть, а я вас по-братньому притисну до
мого серця, як iще нiколи не видали-сте, анi чували-сте».

Кури, радуючися тою новиною, стали нараз кодкодакати; но один ко-
гут, похваляючи тую загальну ухвалу, пiднiс голову догори i став ся в одну
сторону щось дуже дивити. Побачивши тоє, сердечний лис запитав когу-
та: «А чого ти, брате, заєдно так голову догори задираєш?» На тоє каже
когут: «Я виглядаю псiв, котрi от уже i надбiгають; бо рад би-м, щоби ся
i они тою новиною потiшили i з тобою початок того вiчного мира дiлом
ствердили».

Скоро iно лис за пси учув, якось йому нараз зробилося недобре, та й
перерваним голосом, мов з перепуду, каже до курей: «Бувайте здоровi!» А
когут на тоє: «Але зажди, брате; сам до тебе злiзу — бо пси уже i тут». Лис
заледве iще сказав: «Псам о тiй ухвалi з лiсу iще нiчого не обвiщено»,— i
драпнув, що за ним аж закурилося.

Незадовго потому опам’яталися i кури з свого одуру i сказали когутовi:
«Такой-то, що голова, то i розум!»
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Кiт, цап i баран

Жили-були в одного господаря цап i баран. Жили в згодi-злагодi: сiна
в’язочку —i ту мiж собою дiлили. А як кого били, то тiльки кота Мурлику;
вiн такий злодiй i розбiйник, все тiльки свiтом вештається та краде, що
попало.

Сидять собi раз цап i баран та й балакають. Аж тут де не взявся сiрий
кiт Мурлика, йде та так жалiсно плаче, що аж засумували цап i баран, та
й питають: «А чого це ти, Мурлико, так тяжко плачеш, на трьох нiжках
скачеш?» — «Як менi не плакати? — вiдповiдає кiт Мурлика.— Била мене
стара баба, била, била, за вуса крутила, ноги менi поломила!» — «А за яку
ж то провину?» — «Що я сам себе не пiзнав та й бабину сметану злизав!»
I знову заплакав кiт Мурлика. — «Чого ж ти далi плачеш?» — «А того
плачу, що як баба мене била, то все говорила: «А до мене ı̈де зять, то що
менi замiсть сметани ı̈сти подать? Хiба,— каже,— цапа i барана зарiжу!»

Заревiли, зарепетували цап i баран: «Ех ти, проклятий котище! Ми
тебе на смерть заколемо! Через тебе ж нам погинути прийдеться!»

Та котик вину свою признавав i о прощеннi прохав. Цап i баран йому
простили i всi три рада в раду: «Що робити, що чинити?»

«Ах, брате баранчику, чи тверда у тебе голова? — питає кiт Мурлика.—
Ану, попробуй у ворота вдарити!»

Баран з розгону кинувся та буц рогами в ворота. Ворота похилилися, та
не вiдчинилися. Пiднявся цап рогатий, бородатий та як туцнув у ворота,
а ворота вiдчинилися.

Порох стовпом пiднiмається, трава до землi згинається, бiжить цап
i баран, а за ними скаче на трьох нiжках сiрий Мурлика. Змучився вiн
скоро, не встигає та й за цапом i бараном покликає: «Не оставляйте мене,
братчики, на поталу диким звiрам! Я вам за те в пригодi стану!»

Взяв цап посадив кота на себе, i знов понеслися вони горами, долина-
ми, травами, пiсками. А тут саме натрапили на скошене поле, а на полi
стоги сiна, як палати стоять. А нiч була осiнняя, холодная.

«Де тут огня добути?» — радять цап з бараном. А кiт каже: «Вдартеся
рогами!»

Ой, як розбiглися цап з бараном та як вдарили на себе рогами, аж
iскри скочили та й на сiно впали! Загорiлася ватра; тепло, гарно.
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Грiються цап, баран i котик бiля огнища; аж дивляться — непрошений
гiсть iде: вуйко Медведенко. «Пустiть,— каже,— зiгрiтися! Щось мене
студить...» — «Просимо, просимо! Погрiйтеся, вуйку Медведенку! А звiдки
йдете?» — «Ет, ходив на пасiку та з мужиками посварився, аж боки
болять, нездужаю... Iду до лисицi лiкуватися».

Ну, стали разом темну нiчку ночувати. Медвiдь пiд стогом, кiт на стогу,
а цап з бараном бiля ватри.

Тiльки що задрiмали, аж тут iде сiм вовкiв сiрих, а восьмий бiлий — та
просто до стогу! «Фу-фу! — каже бiлий вовк.— Щось тут нечистим духом
пахне! Що тут за народ? Ану, попробуймо, хто мiцнiший!..»

Заблеяли цап i баран з перестраху, а Мурлика так вiдiзвався: «Ой
ти, бiлий вовче, князю над вовками, сiрими братами! Не сердь нашого
старшину — князя, бо вiн дуже сердитий; як розсердиться, то — боже
борони — нiхто його не вдобрухає!.. Он не бачиш у нього бороди? В нiй
то i сила його; бородою вiн звiрiв побиває, а рогами лише шкуру здiймає!
Краще ви спокiйно i чесно пiдiйдiте та попросiте: ми, мовляв, хочемо
тiльки з вашим молодшим братчиком, що пiд стогом лежить, побавитись,
щоб не нудно було!»

Тодi вовки бородатому цаповi тiльки здалека вклонилися, а самi обсту-
пили медведя i почали його зачiпати. А вiн як набрав сили та як вхопить
вовкiв по два в одну лапу, а вони як заридали та застогнали... А далi якось
вирвалися та давай ногам знати, аж закурилося за ними!

Так-то хитрий кiт став цаповi й барановi в пригодi.
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Рябко влiтку i взимку

Лiтом, як тепло та гарно, Рябко вивернеться та витягнеться й примовляє:
— На ката хата! Менi й так добре!
А як прийде зима, холод та лиха година, то Рябко тодi зiгнеться,

скулиться та каже:
— Коли б менi хатонька хоч манiсiнька, хоч отакiсiнька!..
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Як вiл бiгав наввипередки з конем

Стрiнувся одного разу ще за давнiх, дуже давнiх часiв кiнь з волом i
завели жваву розмову про те, хто з них скорiше бiгає. Кiнь твердить своє,
а вiл своє.

— Ти тiльки подумай,— говорив сердито вiл до коня,— я побiг би
набагато швидше, нiж ти, але боюся, щоб земля не провалилась пiдо
мною. Ти ж знаєш, який я великий, яка в менi сила!..

— Це тобi так здається,— посмiхаючись, сказав кiнь.— А якби дiйшло
до дiла, то ти нiчого не докажеш.

— А ми можемо спробувати, хто швидше бiгає,— рiшуче махнув ро-
гами вiл.

От i рiшили вони випробувати свӧı сили — хто зможе швидше i довше
бiгти. Кiнь рушив собi, а вiл собi. Побiгли наввипередки.

— Та хiба я гiрший вiд коня? Хiба я не докажу то, що кiнь? — думав
тепер вiл, сердито махаючи рогами.

Його страшенно сердило то, що кiнь побiг набагато швидше, нiж вiн.
Та, не гаючи й хвилини часу, рушив у путь i вiл. Бiг неборак з такою
силою, що земля стогнала пiд його ногами.

— Як бiгти, то бiгти,— думав собi вiл.
I, мабуть, все було б добре, якби вола по дорозi не стрiнуло нещастя...

Надбiг вiл на глибокий рiв i, мов галушка, полетiв на дно.
— Оце я так i думав, що земля провалиться пiдо мною,— бiдкався

тепер вiл.
Пролежав i простогнав на днi ями, може, з пiвгодини. Аж тут бачить:

над ровом стӧıть якийсь чоловiк.
— Що ти тут робиш? Як ти попав у таку глибоку яму? — посмiхаю-

чись, запитав незнайомий.
— Попав — як попав,— процiдив сердито вiл,— але як звiдси вибрати-

ся? Це ж глибiнь, чоловiче добрий!..
Потiм вiл розповiв чоловiковi про свою розмову з конем, а потiм з

сльозами в очах став просити та благати:
— Допоможи менi, чоловiче добрий, вибратися звiдси. Якщо нi, то я

тут загину.
— Не бiйся, я тобi поможу,— вiдповiв лагiдним тоном чоловiк.
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Потiм побiг скоренько додому, запряг свӧı два воли у вiз i побiг до тӧı
ями, де знаходився вiл. Спустився бiчним ходом на дно ями, прив’язав
вола до воза i за кiлька хвилин вiл був уже на поверхнi ями, на березi.

— Нiколи бiльше не буду я швидко бiгти. Нехай бiжить кiнь, якщо
вiн такий хитрий i розумний, я буду йти помалу,— заявив сердито вiл,
прощаючись з чоловiком.

I вiд того часу, та i по сьогоднiшнiй день, воли нiколи швидко не
бiгають i не спiшать...
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Пес-швець i вовк-рiзник

Iде дорогов пес i вовк та й стрiчаються i каже ı̈ден другому: «Помайбiг!»
— «Як здоров! А ти хто?» — каже псовi вовк. А пес каже: «Я швець.
А ти,— каже,— хто?» — «Я рiзник. Як ти,— каже,— швець, ти би менi
iзшив чоботи».— «Чому нi? Зшию».— «Але з чого би то,— каже,— добрi
тотi чоботи?» — «Де би була кобила сита, з тӧı би добрi чоботи».— «Я,—
каже,— тямую, де є кобила сита. Я ı̈̈ı зарiжу, iди зо мнов!» Та й пiшли
оба.

Найшов кобилу вовк та й зӓıв. Каже: «Лишаю тобi м’ясо на харч, а
з шкiри чоботи аби-с менi зшив, а я тобi заплачу». А пес сидiв та й то
все зiжрав, та й сидить далi. Вовк приходить iд нему та й каже: «А зшив
ти менi чоботи?» А вiн каже: «Нi».— «А чому?»-—«Бо то пусте було та й
ся пiрвало». А вовк каже: «Та й з чого ж би добрi чоботи?» — «Де би-с
найшов бика ситого».— «Я,— каже,— тямую, iди зо мнов». Пiшли та й
знов того бика зӓıв вовк: «Лишаю тобi м’ясо на харч, а шкiри на чоботи,
аби-с менi зробив».

А вiн зiжрав того бика та й сидить далi собi. Приходить вовк за чобi-
тьми, питає, ци зшив. А вiн каже, що нi. «А чому?» — «Бо треба мати. Де
би-с тямував вепря ситого?» Тот каже: «Я тямую. Iди зо мнов, я дам тобi
вепря ситого». Вни прийшли, того вепря вовк зӓıв та й каже: «Лишаю
тобi сало, аби-с мав, та й лишаю м’ясо, аби-с ı̈в».

Пес узяв та й з’̈ıв то все, та й сидить. А вовк приходить та й каже:
«Iзшив ти менi чоботи?» — «Нi»,— каже. «А чому?» — «Бо то все було
пусте. То все ся пiрвало». Тот тогди каже: «Їла би тебе бiда! Кiлько ти
мене працi збавив. Але я тебе буду тягати, аби нас люди розсудили, ци то
має пропасти». Пес каже: «Та най буде».— «Там на гору, на дуброву, аби-
с третього дня вийшов з свӧıми людьми, а я з свӧıми. Та й там аби-сте
ждали, котрi вперед вийдемо».

Узяв пес собi когута та й кота — свӧı люди — та й пiшов на ту гору.
Вовк взяв собi медведя та й взяв вепря дикого. Вийшов на гору пiд дуброву
та й там чекає вже. Вепр ся сховав в лист, а вовк у такий чагарець у лiсок.
Медвiдь вилiз на дуба, аби йому видко, коли муть iти. А тотi з землi; вовк
ся все питає: «Не видко?» А медвiдь каже, що нє. Знов ся питає: «Не
видко?» А медвiдь знов каже, що нє; та й ждуть. Але третiй раз ся питає,
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а вiн каже: «Iдуть уже». А вовк: «Ану, а багато ı̈х йдуть?» А медвiдь каже:
«Три. Один,— каже,— йде в черленiм шлику, другий з шаблев, а третiй
таки так». А вовк каже: «Тот у черленiм шлику, то вiд його, а тот iз
шаблев — тото шандар його, а тот, що таки так iде — то швець мiй, бог
би го побив! Тепер сидiм тихо, що вни муть собi говорити».

Та й сидять тихо. А тотi поприходили та й туда похожують собi,
як дiло котовi та псовi, та когутовi. А вепря щось укусило. Вепр кинув
хвостом, а кiт скочив та гадав, що то миш, та й вепря iмив за хвiст.
Вепр вергся кота та гукнув, а кiт вепря ся верг та й штрик у того дуба,
де був медвiдь. А медвiдь гадав, що тот iмив того та хоче i його, та й з
дуба штрик та й вивихнув ногу. Утiк вепр та й утiк медвiдь та й кажуть:
«Бог би тебе побив з твӧıм шевцем! Яких тот привiв людей, що тот нас
виловити хотiв!» Когут кудкудаче, а вовк каже: «Най же вас, бо ви там
були, але я на боцi був, а вiд його кричав: «I тот ще тут?». Тепер,—
каже,— що робимо?» А медвiдь каже: «Я би не пiшов, бо я собi вже ногу
вломив». А вепр каже: «I я би не пiшов, бо менi хвiст прирвав». А вовк
каже: «Вже най пропадає моя праця, як ми маємо вигинувати».
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Як вовк та заєць покумалися

То раз вовк ся з зайцем покумав. Приятелi були. Але якось ся так
трафило, що вовк пару день не мiг нiчого вполювати, голоден такий, що
аж зубами дзвонить. Прибiг вiн до кума, нiби то до зайця, та й каже: «Ну,
куме, що було межи нами, то було, але тепер прощайся з свiтом, бо я тя
мушу з’̈ıсти». А заєць каже: «Ей, куме, та ти видиш, який я малий! Чим
ти ся на мнi нӓıш? Лiпше ходи зо мнов, я тобi покажу; на толоцi кобила
пасеться, то ти ı̈̈ı дiстань, то будеш мав що ı̈сти». Вовк каже: «Добре,
веди».

Прийшли вни на толоку, видять, пасеться кобила, а обротянка ся за
нев по землi волочить. «Ото добре! — каже заєць.— Слухай, куме, я тобi
поможу тоту кобилу ззiмати. Я пiду наперед, хоплю за обротянку, а ти
тогди надбiжи, я ти обротянку засилю на шию, то вже нам кобила не
втече. Якби хотiла втiкати, то ти ı̈̈ı лиш добре потягни соб, то вна пiде
за тобов аж у лiс, а там ı̈̈ı вже си спокiйно зарiжеш».— «Добре»,— каже
вовк.

Пiшов заєць. Кобила ся його не бӧıть. Взяв за обротянку за конець,
зав’язав кульку, моргнув на вовка, той прискочив iз-за корча, заєць му
заверг сильку на шию, а сам в ноги. Ей, як кобила звiтрила вовка, як
запищить не свӧıм голосом, як ся оберне задом до вовка, як не зачне
хвицькати! А вовк як увидiв заднi копита, як дiстав пару разiв по зубах,
то вже му й кобила не мила, вже би ся всього вiдрiк, ба, коли бо дiдча
обротянка на шиı̈ зав’язана. А кобила як сiче ногами, так сiче, так, що
вовк уже й о свiтi не тямить. А заєць стӧıть за корчом, дивиться на тоту
роботу та й кричить вовковi: «Та бо соб, куме, соб бери! Чому так не
робиш, як я ти казав?»

Як кобила вчула той крик, гадала, що то другий вовк, як ся не пус-
тить втiкати, а вовк на обротянцi за нев ся тягне. Що вiн ся де гепне о
камiнь або о пеньок, то вна гадає, що вiн хоче на ню скакати, та й ще
дужче бiжить. Так з вовком аж у село забiгла, просто до стайнi. Господар
ся дивить: що за неволя? Ци кобила теля вродила, ци що? Приходить
ближче, а то вовк за шию на обротянцi зав’язаний; не знати вже, ци був
небiжчик, ци аж там му кiнця дӧıхали. Досить, що вiдтогдi вже вовки
нiколи зайця в куми не просять.
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Як собака знайшов собi господаря

Довго жили собаки самi собi так, як i досi ще живуть вовки, аж поки не
народився такий собака, якому не сподобалося вiльне собаче життя. На-
бридло йому блукати самому, шукаючи для себе ı̈жi й повсякчас боятися
дужчих вiд себе.

Довго вiн думав, як йому своє життя змiнити, й надумав стати за най-
мита до найдужчого звiря. Надумав ото так та й iде собi. Коли зустрiчає
свого найближчого родича — великого, дужого, злого вовка.

— Куди йдеш, собако? —питає вовк.
— Та оце шукаю собi господаря, може, ти наймеш? Вовк згодився, й

собака пiшов за ним.
Йшли вони, йшли, аж дивиться собака: пiдняв вовк носа, понюхав по-

вiтря й швиденько звернув з стежки в кущi, серед яких почав потихеньку
пролазити далi.

— Що з тобою, господаре? Чого ти злякався?
— Хiба не бачиш ? Он ведмiдь стӧıть, а вiн i тебе, й мене з’̈ıсти може!
Побачив собака, що ведмiдь дужчий за вовка, та й вирiшив iти про-

хатися у найми до ведмедя. Кинув вовка й пiшов. Ведмiдь охоче прийняв
собаку за наймита та й каже:

— Ходiм до череди, вiзьму я собi корову; обидва добре нӓıмося!
Коли тiльки почали вони до череди пiдходити, аж там страшенний

заколот; корови ревуть i тiкають хто куди... Глянув ведмiдь з-за дерева —
та мерщiй i собi тiкати далi в лiс.

— Ох, невчасно я сюди прийшов! — каже вiн до собаки.— Тут уже лев
господарює.

— А хто ж то такий лев?
— Хiба не знаєш? Та це ж найдужчий звiр у свiтi!
— Коли вiн найдужчий за всiх звiрiв, то бувай здоров! Коли вже бути

наймитом, то тiльки в найдужчого звiря.
Промовивши це, пiшов собака прохатися в найми до лева. Лев прий-

няв. I почав собака служити левовi.
Довго, дуже довго був собака наймитом у лева, й жилося йому добре,

бо не було дужчого за лева звiря в лiсi й нiхто собаку не насмiлювався
зобiдити.
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Та одного разу йдуть удвох серед голих скель, коли це лев зупинився...
Заревiв на весь голос та з серця щосили як рване лапою землю, так зразу
яму й вирив, а сам потихеньку-потихеньку — та назад.

— Що таке, господарю? — запитав здивований собака.
— Людина сюди йде... Треба тiкати швидше, бо лихо буде!
— Ну, бувай здоров, леве! Коли вже менi служити в наймах, то в того,

хто за тебе дужчий!
I пiшов собака до людини. З того часу служить собака в людей.
Давно, дуже давно це було, а собака все служить людинi, й дужчого

вiд нёı господаря вiн так-таки й не знайшов.
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Лисиця та ı̈жак

Поверталася стара лисиця з невдалого полювання. У животi бурчить
вiд голоду. Iде, солодкими оченятами позирає. Назустрiч ı̈жак. «Здоров
був, ı̈жаче!» — «Здоровенькi й ви будьте»,— вiдповiв ı̈жак i згорнувся
клубочком. «Як здоров’ячко?» — «Спасибi».— «А давно ми не бачилися,
голубчику. Давай на радощах поцiлуємось».

Згорнувся ı̈жак iще тугiше, засопiв.
«Не можу,— вiдповiдає.— Я ще не вмивався».— «А знаєш,— каже

лисиця,— я тепер уже не ı̈м м’яса, самi овочi. Сьогоднi цiлий ранок з
кроликами на капустi паслася. Та й нӓıлася ж!..» — «Та що ви кажете?!
А я оце саме хотiв вам сказати, що бiля старӧı вiльхи виводок тетере-
венят пасеться».— «Де це?» — так i пiдскочила лисиця. «За струмочком
праворуч. Та куди ж ви?» — «Побiжу, нiколи...»

I лисицi — як не було.
Розгорнувся ı̈жак: «Пiди-но, побiгай! Нас, голубонько, не обдуриш...»
Та й потупав далi.
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Медвiдь обганяє мухи з цигана

Один циган пiймав молоденького медведика, приручив його до себе i
вимуштрував його робить всякi примхи. Медвiдь вирiс, звикся з чоловiком
i слухавсь його. Циган ходив з ним по селах, i медвiдь показував рiзнi
комедïı...

Одного разу циган iшов з медведем з одного села в друге. Дорога
була дальня. Циган наморивсь, одiйшов трохи от дороги, лiг опочить,
а медведевi сказав: «Ти ж гляди, Михайло, нiкого до мене не пiдпускай,
всiх гони од мене подальше, а хто не послуха, того бий».— «Добре, хазя̈ıн,
нiкого не пiдпущу, спи собi...»

Циган заснув, а медвiдь сiв над ним i очей з його не зводив. Не вспiв
циган гаразд заснуть, як уже причепилась до його муха. Спочатку муха
сiла цигановi на нiс. Медвiдь кивнув лапою. Муха з носа злетiла i сiла на
щоку. Медвiдь знов махнув лапою. Муха пiднялась, повертiлась, повертi-
лась над циганом i сiла йому на лоб. Медвiдь розсердився i каже: «Погоди,
бiсова личина, я тебе научу, як дратувать мене» Розмахнувсь з усiє̈ı сили,
як торохнув цигана каменюкою по лобi,— циган i не колихнувсь. Мед-
вiдь зажурився, жалко йому стало свого хазя̈ıна. А муха почала з його
глузувать: «Ех ти, кудлатий дурень! Ти думав мене вбить, а свого хазя̈ıна
попав! От так услужив, нiчого казать. Застав дурня богу молиться, а вiн i
лоб проб’є, або, як кажуть: «Услужливий дурень страшнiший ворога».
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Ведмежа лапа

Сидить лисиця i ı̈сть рибу. Назустрiч ı̈й ведмiдь: «Здоров, кума! Де ти
рибки наловила?» — «Он там на рiчцi; пiди й собi налови».

Ведмiдь пiшов на рiчку, опустив хвiст у воду i приговорює: «Ловись,
рибка, маленька й велика». А лисиця своє: «Мерзни, мерзни, ведмежий
хвiст». А ведмiдь говорить: «Що ти, кумо, там говориш?» — «Я говорю:
ловись, рибка, маленька й велика».

Сидiв, сидiв ведмiдь, став тягнути хвiст; тягне, тягне — нiяк не витягне.
I говорить: «От багато риби начiплялось на хвiст».

А лисиця побiгла на село, скликала мужикiв та бабiв: «Iдiть на рiчку
ведмедя бити». Баби прибiгли з лопатами i вилами, з топорами i почали
бить ведмедя. Били, били i лапу одбили.

Ведмiдь пiшов у лiс, виламав велику палку i зробив собi костиль, йде в
село до баби i приговорює:

— Iду, бреду на сосновiм костилi,
На дубовiй палцi.

Йде й приговорює:

— Усе село спить,
Уся вода спить,
А одна баба не спить,
На мӧıй шкурi сидить,
Моє м’ясо варить,
Мою шерсть пряде.

Пiдiйшов ведмiдь до дверей i стукає колодкою: «Отвори, бабо, оддай
мою лапу!»

Баба злякалась, вiдкрила пiдпiлля, погасила вогонь, вiдкрила дверi i
сiла на пiч. Ведмiдь увiйшов i впав прямо в пiдпiлля. Баба зачинила дверi i
пiшла в село кликати мужикiв. Мужики прийшли й почали бити ведмедя.
Били, били i хвiст одбили.

Ведмiдь без оглядки побiг у лiс; а баба стала жить-поживать i добра
наживать.
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